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Appendices

Appendix I: Case and Function Chart

Inmakingthischart,aprimaryconsideration hasbeento simplify the complicated
noun and pronoun case system so as to represent as many different functions
as possible in the fewest number of categories. The Genitive of Dependence,
for example, is a catchall category including almost any genitive noun that
must be translated with another noun. Likewise the Dative Indirect Object
covers a number of incidences typically found under the Dative of Reference
or Dative of Interest categories. The underlying philosophy is to explain much
with less. I recommend you keep this chart at your elbow when you translate.
I also recommend that you consult Smyth’s Greek Grammar or The Cambridge
Grammar of Classical Greek for fuller differentiated categories and examples.
Because a few functions often account for the majority of occurrences, this
chart presents the functions in order of frequency. Frequency was determined
by parsing one complete book of Herodotos and two plays of Euripides. An
exception is the genitive, dative, or accusative case as an object of a preposition,
which is placed last, though it occurs with great frequency. This chart covers
information learned in both Part I and Part II of the 21st-Century series.

None indicates that there is no preposition to supply when translating from
Greek into English. None (¢, amo) indicates that there is no preposition to
supply when translating from Greek into English and gives the preposition that
is commonly present in ancient Greek.

CASE FUNCTION PREPOSITION TO
SUPPLY
Nominative Case 1.Subject: Kaupiong éotpateveTo, none

Kambyses marched

2. Predicate Nominative: 6vopa avtfj qv none
NitnTtig, her name was Nitetis

© 2021 Philip S. Peek, CC BY 4.0 https://doi.org/10.11647/0BP.0264.39
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FUNCTION

1. Direct Object: TabTa avti] A¢yw I say these
things to her

2. Accusative Subject of Infinitive or
Participle

Indirect Statement: ¢dn avTiVv BAGTTEWY
avtov: he said she hurt him; 0ikog AV Tig
Buyatpog 6vtag maidag it was likely that

they were the children of his daughter

®ote (result): ®ote THV NUEPNV VOKTA
yevéaobBal and so day became night; hote
necelv mOAAOVG and so many fell

npiv: piv Kbpov odpéwv BacieBoal before
Kyros ruled them

Other Instances: 5l a0TOV Eval it is

necessary for him to go; cuvnveike UGG
eiSéval it happened that you knew

3. Acc. of Respect: avip QAkiav véog a man
young in age
TOAVL 7€ éKpaTtnoav avtovg they conquered
them completely

4. Duration of Time and Extent of Space:
oktwkaideka £1n for eighteen years; 680v
uakpdv a long journey

5. Accusative Absolute: oUtw¢ €xov: this
being so

6. Object of Preposition (often shows motion
toward; preposition can be omitted in poetry):

pog ‘Ounpov to Homer; eig tijv OdAacoav to
the sea métetal Adav he flies to Leda

1. Possession: vekpog avBpwmov, the corpse
of a man

2. Partitive: £ T@v avSpav, six of the men

3. Dependence: ypucod §®pa gifts of gold

4. Object of a Verb or Verb’s Prefix:
xpnuatwv ¢8éovto, they were in need of
money; ¢keivwv tadta mpotibnaoy, he places
these things before those.

PREPOSITION TO
SUPPLY

none

none

none

none

for or varies based
on context

none

for or none

none

none or varies based
on context

none or varies by
prefix’s meaning
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FUNCTION

5. Absolute: ¢nipavol T00TOL yEVOUEVOL
this being clear

6. Comparison: immov wkUtepog swifter than
ahorse

7. With Certain Adjectives or Adverbs: go®
d&oc worthy of you; a&iwg Adyov worthy of
record

8. Value: avtov moAAoD tiudl she honors him a_
lot; 6000 v BUpav fjvoryev he opened the
door for a fee

9. Separation: ta mtn8aAla mapéAvce vedv he
freed the rudders from the ships

10. Time: §¢ka QUEP®V within ten days

11. Object of Preposition (often shows
motion away from): U110 KOpov by Kyros; ¢k
Tijg oikidg from the house

1. Indirect Object: §iknv avti §i6wy, I give
justice to her; Ouitv 6pTNV MolEw, I hold a
festival for you

2. Object of Verb or Verb’s Prefix: émi
KpNnvnv avtoig nyncacbay to lead them to the
spring; TV éAevBepinv LUV eprLtiOnuL I place
freedom around you

3. Means or Instrument: £xovov a0To §0Aw,
they hold it by trickery; épxetal vni, she goes
by ship

4. Possession (often with verb ‘to be’): dvopa
avtii Av Nitntig, her name was Nitetis; T&
K¥pw 6 viog, a son to Kyros

5. Dative with an Adjective, Adverb, or
Noun: attd aoparég etval to be safe for him
npo¢ NSovnv avti for pleasure to her

6. Dative with a Verb and Infinitive: Sl
avTi} iéval it is necessary for her to go

7. Dative of Respect: avip NAwkia véog a man
young in age
8. Time When: néuntn nuépa on the fifth day
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PREPOSITION TO
SUPPLY

none

than

of

none or for, of

rom, away from
y

within

none

to, for

none or varies with
the prefix’s meaning

by, with

to, of

for, to

for

in
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CASE FUNCTION PREPOSITION TO
SUPPLY
9. Dative of Degree of Difference: moAA® by by
much
10. Dative of Accompaniment: a0TOV with or none (o0v)

nodvice inmw he hid him with his horse; €pn
oLV TQ) otpat® he went with his army

11. Dative of Agent with Perf. and Plup. by
Pass.: AéAelppat avt®d I have been left by him

12. Place Where: ¢v Aiybntw in Egypt or none (év) or in, on,
MapaB&vi at Marathon at

13. Object of Preposition (often shows place  none
where): cUv Ounpw with Homer; ¢v 6 vn@®
in the temple

Vocative 1. Direct Address: @ Bacw\ed, oh king none

CASE FUNCTION PREPOSITION TO
SUPPLY

Nominative Case 1. Subject: Kaupvong éotpatevero, none

Kambyses marched

2. Predicate Nominative: 6vopa a0tfj qv none
Nitntig, her name was Nitetis

Genitive 1. Possession: vekpog av@pwmov, the corpse  of
of aman

2. Partitive: €€ t@®v avSp@v, six of the men of

3. Dependence: xpuvoo® 8®pa gifts of gold of

4. Object of a Verb or Verb’s Prefix: none or varies by
xpnuatwv ¢8éovto, they were in need of prefix’s meaning

money; ¢keivwy tadta tpotidnoy, he places

these things before those.

5. Absolute: ¢mipavolc ToUTOL YyEVOUEVOUL none
this being clear

6. Comparison: inmov wkVTepog swifter than than
a horse

7. With Certain Adjectives or Adverbs: co0 of
d&log worthy of you; a&iwg Adyov worthy of
record
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8. Value: avtov moAAoD tiud she honors him a.
lot; ueBo® v BUpav fjvoryev he opened the
door for a fee

9. Separation: ta mndaAla mapéAvoe ve®dv he
freed the rudders from the ships

10. Time: §¢xa QUeP&V within ten days

11. Object of Preposition (often shows
motion away from): V110 Kbpov by Kyros; ¢k
Tij¢ oikiag from the house

1. Indirect Object: Siknv avTij Sidwy, I give
justice to her; Outv 6ptVv motéw, I hold a
festival for you

2. Object of Verb or Verb’s Prefix: émi
Kpnvnv avtoig nyncacday, to lead them to
the spring; t\v éAevBepinv LUy tepLtiOnuL I
place freedom around you

3. Means or Instrument: €yovctv adTo §6Aw,
they hold it by trickery; €pyetal vni, she goes
by ship

4. Possession (often with verb ‘to be’): 6voua
avti v Nitntig, her name was Nitetis; T4
Kvpw 6 viog, a son to Kyros

5. Dative with an Adjective, Adverb, or
Noun: avT® dodarég etvar to be safe for him
npog N8ovnv avtij for pleasure to her

6. Dative with a Verb and Infinitive: 8¢l
avTij iéval it is necessary for her to go

7. Dative of Respect: avip NAkia véog a man
young in age

8. Time When: méuntn qQuépa on the fifth day

9. Dative of Degree of Difference: ToAAD by
much

10. Dative of Accompaniment: a0Tov
nodvice inmw he hid him with his horse; £fn
oLV T® otpat®d he went with his army

11. Dative of Agent with Perf. and Plup.
Pass.: AéAewupat avtd I have been left by him

PREPOSITION TO
SUPPLY

none or for, of

rom, away from
Ly

within

none

to, for

none or varies with
the prefix’s meaning

by, with

to, of

for, to

for

in

on

by

with or none (oUv)

by
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CASE FUNCTION PREPOSITION TO
SUPPLY
12. Place Where: ¢v AiyOntw in Egypt or none (év) or in, on,
MapaBdvi at Marathon at

13. Object of Preposition (often shows place  none
where): oUv Ounpw with Homer; €v & vn®
in the temple

Accusative 1. Direct Object: Tabta avti) Aé¢yw I say these none
things to her
2. Accusative Subject of Infinitive or none

Participle Indirect Statement: £¢pn adTV
BAamtewy avtov: he said she hurt him; oikog
NV tiig Buyatpog évtag maidag it was likely
that they were the children of his daughter

®ote (result): ®ote THv NUEPNV VOKTA none
yevéaBat and so day became night; wote
necelv mTOAAOVG and so many fell

npiv: mpiv KOpov odpéwv Baclieboat none
before Kyros ruled them
Other Instances: §€l avTOV iévat it is for or varies based

necessary for him to go; cuvnveike UGG on context
ei8éval it happened that you knew

3. Acc. of Respect: dvip QAlkiav véogaman in
young in age
TOAU T éKpdtnoav avtovg they conquered none
them completely
4. Duration of Time and Extent of Space: for or none

okTwkaideka €1n for eighteen years; 680v
uakpdav a long journey

5. Accusative Absolute: 00Ttwg €yov: this none
being so

6. Object of Preposition (often shows motion none or varies based
toward; preposition can be omitted in poetry): on context

npog ‘Ounpov to Homer; eig tiv OdAaccav to

the sea métetal Afdav he flies to Leda

Vocative 1. Direct Address: &) Bac\ed, oh king none

The above are all case functions for nouns and pronouns. Remember that
adjectives, which include participles, always agree with the nouns or pronouns
they modify in gender, number, and case. If no noun or pronoun is present,
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supply one from the gender and number of the adjective unless it is clear that a
noun or pronoun must be supplied from context.

Appendix Il: Infinitives

Remember that in English and in Greek the infinitive is unmarked for person
and for number. It is classified as a verbal noun and is best understood by
thinking of its function as completing or enhancing the meaning of adjectives,
clauses, nouns, and verbs. This is why the infinitive is referred to as complement.
Sometimes classified as a mood, the infinitive is potential in meaning, &v
Suvdapel, because its action may or may not be realized. There are two types
of infinitives, the declarative and the dynamic. Both the declarative and the
dynamic infinitives refer to actions which exist potentially or év duvdpuet.
The dynamic infinitive is negated by the abverb ufj not and not o0 not. 00 not
typically negates the declarative infinitive with some exceptions. For more on
the declarative and dynamic infinitives, see CGCG 51.

The Infinitive as a Complement

(1) As a complement to modal verbs, §€i, SUvapal, €¢eoTtl, Exw, KLIGLVELW,
TIPOCNKEL XPN:
det motéewv it is necessary to create.

(2) As a complement to verbs of wishing and desiring aipéouat, BovAetw,
BovAopat, Stavoéopatl, Sokéel, €0€AW, omovdalw:

aipéopatr opyéecOar I choose to dance.

(3) Asacomplement to knowledge verbs 8i8aokw, éniotapat, pavbavw:

S18aokw EAANViCewv I teach how to speak Greek.

(4) As a complement to verbs of command, compulsion, persuasion,
prevention, aitéw, avaykalw, anéyw, Séopal, eipyw, keAevw, meibw:

aitéw o€ vouiCew I ask you to believe.

(5) As a complement to verbs of starting and stopping, épyouat, pEAAW,
noaow:

dpyopar eidévat I begin to know.
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Epexegetically as a complement to adjectives and nouns, ayabdv, &€lov,
SEVOV, KaAOV, Kalpag, vouodg, axoAr, wpa:

Sewodv opdewv

It is awesome to see.

Purpose often with verbs of giving, motion, receiving, taking:

oltov éc0iewy €pyoueda

TAV Ywpav S§iswut avtoig
Swapmacat

The Infinitive as a Noun

®

Articular:
70 payxeoal kdAALGTOV

mepi ToD Gpevyelv vouifouev

The Infinitive as a Finite Verb

(C)]

(10)

(11)

Indirect Statement:
£€0n adTovGg EAevoeahat

£on elval pakapia

After mpiv and worte:
ToAAG Epadov mpiv Bavetv

AéyeL (oTe NUaGg axodoatl

As an imperative:
€on- devyewv

€on- Lrevdewv

we go to eat food.

I give them the country to plunder.

fighting is best.

we consider fleeing.

he said that they would come.

she said that she is blessed.

I learned much before I died.

she speaks and so we listen.

he said, flee!
she said, hurry up!

Appendix lll: Apposition of Nouns and Pronouns

A common grammatical occurrence that happens in all cases of nouns and
pronouns is apposition. Consider the following examples. In each the main
noun is bolded and the noun in apposition is underlined.
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Nominative

€yw tadta @ Ounpw, monTng, SidwyL.
I a poet, give these things to Homer.
Genitive

70 BLBALoV TOD ‘Oufpov, mowntos, ool SidwpL.
I give to you the book of Homer, a poet.
Dative

¢yw tadta T Ounpw, mownTti, Sidwut
I give these things to Homer, a poet.
Accusative

opdeL TOv “Ounpov moLnTNv.

She sees Homer:, the poet.

Vocative

0 BaoAed, Kipe, £A0e.

King Kyros, come.

The important items to note are that the two nouns refer to the same person or
thing and that each has the same case.

Appendix IV: Adjectives, Nouns, and Pronouns

First and Second Declension Noun Endings

F Set1 F Set 2 F Set3 FSet4 MSet5 MSet6 M/FSet7 NSet8

N ¢ a. @ Ol o a o a ng a ag a o¢ oL ov a
A nv a av a av G oav 4a¢ nv ag av ag ov ovg ov
G ng ®Ov ag ®v ng @v 4ag @v ov @O ov GOV 0V WV 0L WV
D ag a awg n ag a awg n ag o ag w o w 0oL
\Y n at  a atr  a at  a at  an at a at € oL ov a
Third Declension Noun Endings

M/F Set 9 N Set 10

€G a

a, v ag a

0g wv 0g wv

L oL (v) L oL(v)

< O & » 2z
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First Declension Nouns

N TEXVN Xwpd fdratTa melpa oTPATIVTNG veaviag
A TEXVNV Xwpav Bdrattav TEpav oTPATIWTNV veaviav
G TEYVNG Xwpag BardTTng nelpag OTPATLWTOV VEAVLIOL
D TEXVN Xwpa Barattn nieipd oTPATIWTN veavia
\% TEXVN Xwpd 6dratTa nelpa oTPATIOTA veavia
N TE(VAL xOpat BdhatTal melpat oTpaTIOTAL veaviat
A TEXVAG Xwpag BoAdTTag nieipag OTPATIWTAG veaviag
G TEYVOV XwpHV Baratt®dv TELPOV oTPATIWTOV VeavLHv
D TEYVALG Xwpatg Baiattalg nelpalg OTPATLWTALG veaviatg
\% TEXVAL xGpat farattat melpat oTpATLOTAL veaviat

2nd Declension Nouns Third Declension Nouns

N AGYy0G SGpov dvAAE aig EATTiQ XapLg opa

A Abyov SGpov bvAaKa alya EATTiSa xapwv odpa

G Adyov Swpov bvAakog alyog €ATtiSog XépLrog oWHaTOog
D AOYW Swpw dLAaKL aiyl EATTIOL XapLtt owpaTtt
\% AOye SGpov dVAAE aig EATTL xapt olpa

N AGyol Spa dLAKEG atyeg €ATTiSeg xapireg owpata

A AGyovg  Spa dvAakag atyag éATtiSag xapLtog ocwpata

G AOywv Swpwv  dvAdkwv  aly@v EATIS WV xapitwv OWHATWV
D AdyoLg Swpolg  dLAAEUV)  ai&i(v) éAmtiou(v) Xéaplouv) owpao(v)
\% AGyoL Sopa bLAaKeG aiyeg EATTiSeg xapireg owpata
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1) Subtype 1 Nouns with Stem Ending in p- or ep-:

Feminine Masculine
S Pl S Pl
N unTnp UNTEPES N avnp avdpeg
A unTépa unTépag A avépa avépag
G untpés untépwv G avspog avépv
D untpl untpaat (v) D avépi avépdoal (v)
\% ufitep UnTéPES \% avep avépeg

2) Subtype 2 Nouns with Stem Ending in o- (ablaut, contraction, and
disappearance of intervocalic sigma, -6-):

Neuter Nouns Ending in —og: yévog race

S Pl
N Yévog yévea or yévn (eca)
A Yévog yévea or yévn (eca)
G yéveog or yévoug (£606) YEVEWV Or yeVOV (ECWV)
D yével (eol) yéveal (v) (eaat (v))
v Yévog yévea or yévn (eca)

Neuter Nouns Ending in —ag: yfjpag, old age

S Pl
N yipag yfipaa or yipa (aca)
A yfipag yfpaa or ynipd (aca)
G Y1paog or yfipwg (aoog) YNPawv or ynp@v (acwv)
D ynpati or yripa (acv) ynpaat (v) (aoaot (v))
v yipag ynpaa or ynipd (aoa)




492 Ancient Greek |

Feminine and Masculine Nouns Ending in ng-: tpujpng trireme

S
N PPN
A Tpuipea or Tpupn (€ca)
G TPU)PEQS OT TPLPOLG (E50C)
D TpU)pEL (ecl)
v TPLUPES

Pl

TPLAPEEC OT TPLPELS (€0€EC)
TPUPEAS OF TPUIPELS (E00IC)
TP PEWY O TP PWY (ECWV)
Tpnpeat (v) (eaowv)

TPUPEES O TPLAPELS (ETEC)

Proper Nouns Ending in ng-: Zwkpdtng Sokrates

S
ZwKpatng

LwKPATEOG Or LWwKPATOLG (€504)

Zwkpartel (eol)

< O o » Z

LZwKpateg

Pl

ZWKPATEES Or ZWKPATELS (€E0EQ)

LwKpatea, ZwKpAatn, or Lwkpatyv (eca) LwKpateag or LwkpAateLs (eoag)

LZwKpATEWY Or ZWwKpATWY (E0WV)
Lwxkpateat (v) (eoowv)

LwKPATEEG OT ZWKPATELS (£0ECG)

Subtype 3 Nouns with Stem Ending in t-:

Feminine

S

TTOALG

TIOALY

TOALOG, TTOANQG, OT TTOAEWG

TOALL, TTOAL, TTOANL OT TTOAEL (EFV)

< © o » Z

TTOAL

Pl

TIOALEG, TTOANEG, OT TTOAELS (EFEC)
TOALAG, TTOANAG, TTOALG, OF TTOAELG
TIOALWY OT TTOAEWV (EFWV)
moAleaat (v), moAeal (v), OALOL (V)

TIOALEG, TTOANEG, OT TIOAELS (EFEC)

Subtype 4 Nouns with Stem Ending in nu- or ng-:

Masculine

S
N Pactieng (nug)
A Baowia or Bacéa (NFa)
G Baowifjog or BacAéwg (NFog)

Pl

BaotAfieg or BactAiig or BacIAElg (NFeQ)
BaoAfjag or Bacrédg later BaotAglc (NFag)
Bac\nwv or Bacéwv (NFwv)
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S Pl
D BaotAfjL or BactAel (nFv) Baowebat (v) (nuat (v))
\% Baored (nv) BaolAfieg or BactAfig or BaclAglg

Relative Pronoun

S Pl
N 6¢ fi 6 N ot al a
A 0 v 0 A olg ag a
G oV ns oV G Qv v v
D ® il ® D olg aig ol
15t Person Pronoun 2r Person Pronoun
S Pl S Pl
N &yw NUETg N oV VUETG
A éué pe nuag A o¢ o€ oudg
G €uo0, pov nudv G oo?, oov vudVv
D éuol, pot nuwv D ooi, oot LUy
37 Person Pronoun
S M/F P1 NPl
N lo[0L:ATN odéa or odea
A g ¢ obdéag or opeag odéa or adea
G o0, ob obEwv or ohpewv obEwV or ohewv
D oi, oi odlow or adlov odilow or adlowv

Adjectives and Pronouns, Mixed Declension

£lg pla év o08elg  ovdepia  ovSEV undeig  undepia  undev

N

A éva putav  éva  ovdéva  oL8epiav  0VSEV undéva  pndeptav  undev
G €v0G Mg €vog ovdevog oU8epldg  o08evog  pndevog  undeudg  undevog
D

évi wa évi  ovU8evi  ovSeuld@  ovdevi  undevi  undepld  pndevi
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Adjectives and Pronouns

N avTtog  avTn avTo 00T0g adTn to0to &8¢ 8¢ T08e
A avTtéov  avTiv  avTto toltov  tavtnv TtodTto  TOvEe  TV8e  TOSE
G avtod  aotfig  avtol  TovuToL  TAVTNG TOUuTOL TOUSe  Tfjode  TODSE
D avTe avTi avT® TOUTW Tavty  TouTw  T®M8E TN 6e T8¢
N avtol avtai  avta ovToL abtat  tadta  oide aide T8¢
A avtovg avThg  avTtd Tovtovg tavtag tadta  Tovobde TOGoSe  TASE
G avT®V  aOT®V  abT@V  TOUTWV  TOUTWV TOUTWV TWVee  TOVEE TMOVSEE
D avtolg avtaic avTolg ToUTolg TavTal TouTOolg Tolo8e  talobe Tolode
N ékelvog €kelvn ékelvo Tig Tt TG TL
A €kelvov ékelvnv €kelvo tiva Tt Twa T
G ékeivou éxelvng ékelvov Tivog, To0  Tivog, T00  TWVOG, TOL  TLVOC, TOL
D éxelvy ékelvn éxelvy Tivy, T® Tivy, T® Twi, T Twi, T
N ékelvol éxetvat ekelva tiveg Tiva TWEG Twa
A ékelvoug  ékeivag ékelva Tivag Tiva TWAG Twa
G ékelvwv ékelvwv éxelvwv Tivwv Tivwv TV TV
D ékeivolg ékelvalg  éxkeivolg tiouv) Tiowv) TIoi(v) Toi(v)
The Indefinite Adjective and Pronoun The Definitive Article
N doTLg AL 0Tt N 0 | T0
A ovtwva fvtva oTL A OV TV 10
G 00TWvog, HTOL notwog  oLTLVOG, HTOV G 00 g 700
D AT, OTW NIt AT, 8T D ™ i 0
N oltwveg aitveg atwva N ol at Ta
A ovoTwvag dotwvag atwa A oG TOG  Td
G OVTWVWV, 6TWV OVTVOV  QVTVWV, OTWV G v OV TOV
D ototiol (v), tolg  ailotiol (v)  oloTiow(v), ToLg D T0l¢ TOig TOlg
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Three Termination Adjectives

< 8 o » 2z

< O o » Z

XAAETTOG
XOAETOV
XaAemod
XOAETTH

XOAETE

¥aAemot

XOAETOUG
XOAETTOHV
XOAETOTGg

xaAemot

XaAETN
XOAETAV
XOAeTiig
XOAETH
XOAETN

Xoemat
XOAETAG
XOAETV
XOAeTalg

XaAemat

XAAETTOV
XOAETIOV
XOAeTOD
XOAET®

XOAETOV

XOAETTA
XOAETTA
XOAETT DV
XOAETOTG

XOAETTA

Two Termination Adjectives

< g o » 2z

< O o » Z

d81kog
a8wov
adixov
adikw

dSike

d8ixot
adikoug
adikwv
adixkolg

d8wkol

Mixed Declension Adjectives

g o » 2z

Tég
navta
TavTog

navti

nioa
nioav
elonly

maon

TavTog

navTti

d&log
d&lov
aciov

aglw

< 8 o » 2z

a&le

d&lot
agioug
a&lwv

agiolg

< © o » 2z

d&lot

dSwov
d8wov
adixov
asikw

&Skov

adka
dSwka
adikwv
adixkolg

ASka

uéyag
uéyav
yeyaiov
UEYAAW

a&ila
aglav
agiag
a&ia

aEia

deLat
agiag
atiwv
aglalg

deLat

HEYaAn
ueyaanv
HEYaANg
HeyaAn

d&lov
d&lov
aglov
agiw

d&lov

dela
dla
a&iwv
agiolg

dela

uéya
uéya
ueyaiov
peytAw
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N TIOVTEG ndloat TAVTA peyaiot UeyaAaL peyéia
A TOVTAG ji(elersly TavTa ueyaioug UEYAADG ueyaia
G AV TWV nacHv TAVTWY ueyaAwv yeyaAwv ueyaAwv
D nidoL (v) meoaLg nidoL (v) ueyaiolg yeyaiolg peydéiolg
N TIOAUG TIOAAR TIOAD
A TTOAVV TIOAARV TIOAD
G TTOAAOD TIOAARG TTOAAOD
D TIOAAD TIOAAR TIOAAD
N ToAAol ToAAat TIOAAG
A TIOAAOUG TIOAAGG TOAAG
G TIOAAGV TIOAAGV TOAAGDV
D TTOAAOTLG TTOAAATG TTOAAOTG
Mixed Declension Adjective Third Declension Adjective
M F N M/F N
N N8vg néela n&v N aAnbng AaANBég
A néovv néetav 180 A aAnBea, aAnOi aAnBég
G n&€og n8eiag n8€og G aAnB€og, aAnbolg aAnbéog, aAnbolg
D 1N 8el n8eid 1 8el D AANBEl AANBel
Vv "&v n8ela "8v Vv aAn0ég aAnBég
N "8elg n&elat nééa N GaAnbéeg, AANOeTlg  aAnbéa, aAn6f
A 1n8elg ndetag nééa A aAnBeig aAnBéa, aAnof
G N&ewv néeldv N&€wv G AANBEWV, AANBOY  AANBEWV, AANBGV
D nééoL(v) néetarg  n\déoL (v) D aAnbéat (v) aAnbéat (v)
\Y LAY néelat néea \% AAnBéeg, aAnBelg aAnBea, aAnOf

First and Second Declension Noun Endings

F Set1 F Set 2 F Set3 F Set 4 MSet5 MSet6 M/FSet7 NSet8

N n o & o o a a a ng a 4@ a o¢ oL ov d




< » O o

FSet1
ng Qv
nooag
nv  ag
n at

F Set2
ag v
a o
av  ac
a at

Appendices

Third Declension Noun Endings

< » O o Z

M/F Set 9
— Sq
0g wv

L oL (v)

First Declension Nouns

< » O @ 2z

< » O o Z

TEXVN
TEXVNG
TéEXVN
TEXVNV

TéXVN

TE VAL
TEYVQOV
TEXVALG
TEXVAG

TE(VAL

Xwpa
Xwpag
Xwpa
Xwpav

Xwpa

x@pat
XwpOV
Xwpalg
Xwpag

x®pat

2nd Declension Nouns

N

< » ©

AGYy0G
AGyou
Aoy

Adyov

Aoye

S®pov
Swpov
Swpw

S®pov

S®pov

fdratta
Barattng
Baratt
BaratTav

faratTa

BaAatTat
BaratT®v
BoAdtTalg
BoAdTTag

BaAatTal

497

MSet5 MSet6 M/FSet7 NSet8

a,n

nelpa
nelpag
nieipd
TEpav

nelpa

TElpaL
nepOV
neipatg
nelpag

TelpaL

Third Declension Nouns

bVAAE ai€
dvAakog atyog
bvAaKL aiyl
GLAaKA alya
[0}7NtS aig

wv (0) 0] wv ov
ag @ ag

agc av ag ov

N Set 10
a
wv

oL (v)

oTPATIWTNG
OTPATLWTOV
oTPATIVTN

oTPATIWTNV

oTpaATIOTA

oTpaTLTAL
oTPATIWTOV
OTPATIVTALG
OTPATIWTAG

oTpaTLTAL

EATtic Xaptg

€Amtidog Xapirog

EATTISL xaptrt
EATtiSa Xapwv
EATti xapt

wv 0ov WV
ol ® oL
oug ov a

oL ov a

veaviag
VEQVLOV
veavia

veaviav

veavia

veaviat
veAVLIQV
veavialg
Veaviag

veaviat

olpa
OWHATOG
owpatt
olpa

olpa
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N Adyot S&pa bvAaKeg alyeg EATTiSeg xaplreg ocwpata

G AOywv Swpwv dvAaxwv aty®v EATIS WV xapitwv OCWHATWV
D AbyoLg Swpolg OVACELY)  algi(v) éAmtiol(v)  xaplouv) ocwpaou(v)
A Adyoug S&pa bvAakag atyag EATtiSag xapLrag ocwpata
\% Adyot Sopa dLAaKeG aiyeg €ATtiSeg xapireg owpata

1) Subtype 1 Nouns with Stem Ending in p- or gp-:

Feminine Masculine
S Pl S Pl
N HnTnp HNTEPES N avnp av8peg
G untpdg unTépwv G avspog avépv
D untpi untpaat (v) D avépi avépdal (v)
A untépa untépag A avépa Gvspag
\% ufjtep UNTEPEG \% avep av8peg

2) Subtype 2 Nouns with Stem Ending in o- (ablaut, contraction, and
disappearance of intervocalic sigma, -6-):

Neuter Nouns Ending in -o¢: yévog race

S Pl
N yévaog yévea, yévn (eoa)
G yéveag, yévoug (e60G6) YEVEWV, YEVDV (ECWV)
D YéveL (el yéveal (v) (eaoL (v))
A yévog yéveaq, yévn (eca)
\% yévog Yévea, yévn (eoa)

Neuter Nouns Ending in —ag: yijpag, old age

S Pl
N vilpas ynpaa, yipa (aca)
G y1paog, yrpwe (aoog) ynpawy, ynpav (aswv)
D ynpai, ynpa (aov) yipaot (v) (aoat (v))
A yipas ynpaa, yipa (aca)
\4 yiipag ynpaa, ynpd (aca)
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Feminine and Masculine Nouns Ending in ng-: tpujpng trireme

N
G
D
A
v

S

TPUIPNG

TPUPEQS, TPUIPOLG (E00C)
TpLYpEL (ECV)

TPUpEQ, TPIPN (€0Q)
TPLPES

Pl
TPLU\PEES, TPLIPELS (E0EQ)

TPINPEWY, TPLPWY (ECWV)

TpUipeat (v) (eoowv)
TPLYPEAG, TP PELS (E00G)
TPUIPEES, TPPELS (€0EG)

Proper Nouns Ending in ng-: Zwkpatng Sokrates

< » O o 2z

S
LZwkpatng
Lwkpateog, Zwkpatoug (€60G)

Lwkpatel (eov)

Pl
Lwkpateeg, LwKpATELS (€0€C)
LwKPATEWY, ZWKPATWY (E0WV)

Ywkpateol (v) (eoowv)

Lwkpatea, Zwkpatn,, Zwkpamy (eca) Lwkpateag, ZwKpatelg (esag)
LwKpateg Lwkphteeg, LwKpaTelg (e0eq)

Subtype 3 Nouns with Stem Ending in t-:

Feminine

< » O o Z

S

TIOALG

TIOALOG, TOANQG,, TOAEWC
TOALL, TTOAL, TTOANL, TTOAEL (EFV)
TIOALY

TTOAL

Pl

TIOALEG, TTOANEG,, TTOAELS (EFEQ)
TIOALWY, TOAEWV (EFWV)

moAieoat (V), oAeat (v), moOALaL (V)
TOALAG, TTOANAG, TTOALG,, TTOAELG
TIOALEG, TTOANEG,, TTOAELS (EFEQ)

Subtype 4 Nouns with Stem Ending in nu- or nf-:

Masculine

< » O @ 2z

S

Bacieng (nug)

BacAijog, BacAéwg (NFog)
BaoAijL, BaoAel (NFL)
Bao\fja, Bacréa (NFa)
BaoAel (nv)

Pl

BaoAfieg, BactAfig, BacAels (NFeQ)
Baclinwv, Bacéwv (NFwv)

Baowebal (v) (nuaot (v))

Baow\fjag, BacAéag later BactAgls (NFag)
BaotAfieg, BactAfig or BaclAglg
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Relative Pronoun

S Pl
N 6¢ ] ) N ol al ol
G o0 ng o0 G v OV Qv
D ) N ® D olg alg olg
A o v o} A olg  dg ol
1t Person Pronoun 2nd Person Pronoun
S Pl S Pl
N Eyw NUETg N oV VUETG
G €uo0, pov nuU&v G 000, oov vudV
D €uoi, pot nutv D ooi, oot vuv
A €U, ue nuag A o¢, o€ BITGS
3rd Person Pronoun
S M/F P1 NPl
N - le[0L:ATY odéa, adea
G o0, oV ohEWV, ohewv ohéwv, adpewv
D oi, ol oblow, aplow odiow, adlow
A g ¢ obéag, odeag obéa, ohea

Adjectives and Pronouns, Mixed Declension

elg pia év ovdelg  ovdepia  0LSEV undeig undepia  pndév
VoG g  €vog  oLSevog oUSeuldg  ovSevog  undevog  undepldg  undevog

N
G
D évi uid évi ov8evi  ovb8euld  ovdevi  pndevi undeptd  undevi
A

éva plav  éva  ovdéva  ovSepiav ovdEV undéva  undepiav  pndév
Adjectives and Pronouns

avTtog  avTn avtd 0070g adTn tolto  066¢ i8¢ 08¢
avtod  avtfig  avtod tovTOL TAVTNG TOUTOL TODSe  Tode  TODSE

avTe avTi avt®  TOUTW Tavty  ToLuTw  T®O8E T8¢ TO8e

> O o z

avtév  aLvTAV  aLTO toltov tavtnv tolto  TOvdée  TAVSE  TOSE




> O o =z

> O o =z

» O o =z

avtoi  avtal  avtad  oOTol
avTt®v  aOT®dV  adT®V  TOUTWV
avtolg  avtalg  avTolg TOUTOLG
avTovg aUTag  avTa TOUTOVLG
€xelvog éxeivn ¢KeVO
ékeivou éxeivng éxelvovu
éxelvw éxeivn éxelvy
€kelvov éxelvnv ¢KeEVO
€kelvol éxelval ékelva
eékeivwv éxelvwv éxelvwv
ékeivolg  ékelvalg  éxeivolg
ékelvoug  ékeivag éxelva

Appendices

The Indefinite Adjective and Pronoun

N

» O o

» O o =z
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6oTLg ATt
00TLVOG, 6TOL RoTwvog
AT, HTW ATt
ovtwva fvtwva
oltwveg aitwveg
OVTWVWV, dTWV QVTVWV

olotial (v), 6ToLg

oloTLVaG

alotiot (v)

dotvag

Three Termination Adjectives

< » O @ 2z

XAAETTOG XOAETN XOAETOV
XaAemob XOAETAG XaAemod
XOAETTQ) XOAETH XOAETR

XOAETOV XOAETAV XOAETOV
XOAETE XOaAemn XOAETOV

abtat  tadta  oide aide Ta8e
TOUTWV TOUTWV TOWVEe  TOWVEe  TOVEE
TavTalg TovuTolg Tolode TaloSe  ToloSe
Tavtag tadta  Ttovade Thode  TASE
Tig it TIG TU
tivog, To0  tivog, o0 TWvOG TOL  TLVOC, TOL
Tivy, T® Tivy, T® Twi, T Twi, T
tiva gt Twa TU
Tiveg Tiva TLVEG Twa
Tivwv Tivwv OV oV
tiouv) tiouv) Toi(v) Toi(v)
Tivag Tiva TWag Twa
The Definitive Article
oTL 0 N T0
00Tvo¢, §TOV 700 Th¢ 700
ATV, 6TW () 0 ()
0Tt OV v T0
dtwva ol at ot
OVTWVWV, OTWV TV TV TV
ototiol(v), 6tolg TOlg Talg 701G
dtwva TOUG TAG oot
d&log agia d&lov
agiov agiag agiov
aglw agia agiw
dglov agiav d&lov
6&le acia da&lov
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XaAemot

XOAETV
XaAeTOTg
XAAETOUG

XaAemot

YoAemat
XOAETT OV
XaAeTalg
XOAETIAG

XaAemat

Ancient Greek |

XOAeTA G&lot
XOAETTHV a&lwv
XOAeTOTg aglolg
XOAETA aglovg
XOAETA d&lot

Two Termination Adjectives

N
G
D
A
A%

< » O @ 2z

d81kog
adixkov
adikw

d81kov

dSike

d8xot
adikwv
adixolg
adikoug

d81xot

dS8wov
adixkov
adikw

&81kov

&Skov

ddka
adikwv
adikolg
d8ika

aSka

Mixed Declension Adjectives

> O o Z » O o Z

» O o =z

Tag
navtog
navti

navta

TAVTEG
TAVTWV
naot (v)

névtag

TIOAUG
TTOAAOD
TIOAAD

TTOAVV

néloa
maong
maon

naocav

méoat
AoV
TAcaLg

méoag

TIOAAN
TIOAARG
TIOAAR
TTOAAV

oV uéyag

TavTog ueyaiov

navti UEYAAW
niév uéyav
navta ueyaiot

TAVTWY  UEYOAWV
ndoL (v)  peyaiolg

TavTa ueyaioug

TTOAD
TTOAAOT
TIOAAQ

TTOAD

d&Lat
agiwv
aéialg
agiag

d&Lat

HeyaAn
HEYGANG
HeyaAn
ueyaAnv

peyaiat

ueyaAwv
ueydaiolg
UEYAAGG

gl
agiwv
a&iolg
gl

ala

uéya
ueyaiov
HEYaAW
uéya

ueyara
ueyaAwv
peyaiolg
peyaia
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N moAAoL moAAat TIOAAG
G TOAAQV TOAADV TIOAAQV
D TTOAAOTG TTOAAQIG TTOAAOTG
A TTOAAOUG TIOAAGG TIOAAG
Mixed Declension Adjective Third Declension Adjective
M F N M/F N
N névg néela név N aAnong aAnBég
G n8&éog néeiag  ndéog G aAnbéog, aAnBolg  aAnBEog, aAnboig
D N8el n8eid 1 8el D AANBel aAnOel
A néovv néetav  név A aAnBéa, aAnoi aAnBég
\% név néela 180 \Y aAnbég A0PAAEC
N 18elg néetat nééa N aAnBéeg, aAnBelg aAnBéa, aAnoi
G N&Ewv néeldv N&€wv G aAnBewv, AANBOV  aANnBEwv, AAnB®OV
D nééoL(v) néetarg ndéot(v) D aAnbéat (v) ainbéat (v)
A LTS ndeiag néea A AAnOetg aAnBéa, aAnBRH
\% 1"8elg n&etat nééa A% aAnBeeg, aAnBelg ainBéa, aAnoi
Appendix V: The w-Verb
Indicative Active
Present Imperfect Future 1st Aorist 2nd Aorist
1st w ov w a ov
2nd €1g £G e ag €G
3rd €l e(v) €l e ) ev)
1st opev opev opev apev ouev
2nd €TE €TE €TE ate €TE

3rd ovol (v) ov ovot (v) av ov
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Indicative Middle and Passive

Present Future
1st ouat ouat
2nd eLn eLn
3rd eTat eTal
1st oueba oueba
2nd eobe eobe
3rd ovTat ovTat

Infinitive Active

Present Imperfect Future 15t Aorist 27 Aorist

ey ew at ey
Infinitive Middle

Present Imperfect Future 15t Aorist 2nd Aorist

egBat 0 eoBal acBat €o0al

Infinitive Passive

Present Imperfect Future 15t Aorist 2n Aorist

eobat - eabat fivat fivat

Appendix VI: giui, elut, and oiSa

elul
Present Indicative Active Imperfect Indicative Active
1st eipt nv, i
20 e elc noba
34 goti(v) nv
1st gopév nuev
20 goté nte

34 giot (v) noav
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Infinitive: e{vat

el
Present Indicative Active Imperfect Indicative Active
1st el na, few
2nd g fietg, feloda
31 glol(v) fieg, fjew
1st {uev fuev
2nd e nte
3 {aoL(v) foav, necav

Present Infinitive Active: ié¢vatl

Present Participles of ciui and iyt

eiui being
M F N M F N
N/V WV ovoa 6V BVTEG ovoat évta
A évta ovoav Ov évtag oVodag ovta
évtog olong évtog Ovtwv ovo®v OvTwv
GvTL olon 6vTL ovoL(v)  oloalg ovol (v)

elu coming, going

M F N M F N

N/V lov io0oa ov lovTeg toGoat iovta
iovta toGoav iov tovtag tovodcg iovta
lovTOC tovong lovVTOG ovVTWV tovo®v OVTWYV
tovtt lovon vt toGoL (v)  iovoalg ool (v)

eiui being

M F N M F N

N/V v ovoa oV OVTEG ovoal évta
évtog ovong évtog OvTwv oVoGV OvTwv
GVTL ovon GvTL ovoL(v)  oloalg ovolL (v)

évta ovoav ov évtag ovo0¢ ovta
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eluL coming, going

M F N M F N
N/V lov toGoa iov iovteg toGoat iovta
G iovtog tovong i6vtog ovtwv tovo®v ovtwv
D tovtt tovon tovtt toGoL (v)  lovoalg toGoL (v)
tovta toGoav iov tovtag tovodg iovta

oida

Perfect Indicative Active (with present meanings)

1st oida
2r  o{oBaq, 0iSag

3rd oise (v)

1st {opev or oiSapev
2nd iote, olSate

3rd {odaol (v)

Perfect Infinitive Active (with present meanings)

eidévat

Appendix VII: Additional put-Verbs artéAAD UL,
deixvopul, didwut, Svvapat, inug, tlotnug, Ketpa,
TONnuL, enpt

AITOAAD L
Present Indicative Active Imperfect Indicative Active
1st QTOAADUL ATWAADV
2nd ATTOAADG ATTOAADG

3rd QITOAAD (V) ATWAAD
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1t anoAALPEV ATTWAALPEV
2nd ATTOAALTE ATTWAALTE
3rd amoAAvAGoL (V) AnmwAAvoav

Present Infinitive Active

QIToAALVL

Pres. Indicative Middle and Passive Imperfect Ind. Middle and Passive
1st oA vpaL ATTWAAVUNV
2nd améAAvoaL ATTWAAVGO
3rd ATTOAALTOL ATTWAAVTO
1st arroAAVvpeba AnmwAALUEDa
2nd anméAAvoOe anwAivoOe
3rd arméAALVTAL ATTWAALVTO

Future Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Seixvou

Present Indicative Active Imperfect Indicative Active
1st Seikvout ¢8eikvov
2nd Selkvig €8elkvig
3rd Seikvo (v) £8¢eikvD
1st Seikvopuev ¢8elkvopev
2nd Seikvute &8eikvute
3rd Sewkvoaot (v) ¢8elkvvoav

507
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Present Infinitive Active

Sekvival

Pres. Indicative Middle and Passive Imperfect Ind. Middle and Passive

1st Setxvopat £8ewvounv
2nd Seikvuoal ¢delxvuoo
3rd Seikvutat €8elkvuTto
1st Sewviopeda ¢8ekvoueba
2nd Seikvuobe €8elkvuabe
3rd Seixvuvtat ¢8eikvuvto

Future Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Active, Middle and Passive

Same as w-verbs

Sidwut

Present Indicative Imperfect Indicative
Active Active

1st Stdwut €8i8ovv

2nd Sidwg €618oug

3rd Sidwaot (v) €8i8ov

1st Sidopev €6idopev

2nd 8idote ¢8idote

3rd Si8oaot (v) £8idoocav

Present Infinitive Active

Si86val




1St
znd
3rd

1st
an
3rd

1st
an
3rd

1st
an
3rd

Pres. Indicative Middle
and Passive

Sidopat
SiSooat

Sidotal

S5186ueba
Si8oobe

Sidovtal

Appendices

Imperf. Ind. Middle and
Passive

£818ounv
¢6iSoco

£8i8oto

£5180ueba
€5i8000¢

¢8idovto

Present Infinitive Middle and Passive of §i§wut

Sioobal

Future Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Active
£6wka
£€8wkag

£8wke (v)

é€8opev
¢6ote

£6ocav

Aorist Indicative Passive

Same as w-verbs

Aorist Infinitive Active

Solvat

Aorist Infinitive Middle

Soac0bal

Aorist Infinitive Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Middle
édounv
£€80v (000)

£8070

£806ueba
£€6000¢

£6ovto

509
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Svvapuat

Pres. Indicative Middle and Imperf. Ind. Middle and

Passive Passive
1st Suvapat ¢duvaunv
2nd Suvaaoat ¢5Vvvw (aco)
3rd Suvatat ¢duvarto
1st Suvapeba ¢duvapueba
2nd Suvaacbe ¢5Vuvaaobe
3rd Suvavtat £5VVaVTo

Present Infinitive Middle and Passive

SuvacHat

Future Indicative Middle

Same as w-verbs

Aorist Indicative Passive

Same as w-verbs

inuu
Present Indicative Active Imperfect Indicative Active

1st nut inv (@

2n - {ng, el felg

3rd ot (v) et

1st lepev lepev

2nd - fete lete

3rd teaot (v), ot (v) teoav

Present Infinitive Active

tévai




1St
znd
3rd

1st
an
3rd

1st
an
3rd

1st
an
3rd

Appendices

Pres. Indicative Middle and Imperf. Ind. Middle and

Passive Passive
lepat tEunv (U
feoal leco
fetal leto
iépeba i&ueba
{eobe leoBe
fevtat levto

Present Infinitive Middle and Passive

{eabal

Future Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Active Aorist Indicative Middle
-fixa -elunv

-fxag -€loo

ke (v) -elto

-eluev -elueba

-elte -elofe

-eloav -€lvTo

Aorist Indicative Passive

Same as w-verbs

Aorist Infinitive Active

v
-elvat

Aorist Infinitive Middle

-€o0al

Aorist Infinitive Passive

Same as w-verbs
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loTnut
Present Indicative Active Imperfect Indicative Active
1st loTnut lov (U
2nd {otng {otng
3rd {otnoL (v) iomn
1st loTtapev loTtapev
2 {oTate {otate
3rd totadot (v) or iotdol (v) {otacav

Present Infinitive Active

lotavat

Pres. Indicative Middle and Imperf. Ind. Middle and

Passive Passive
1st {oTapat totaunv (U
2nd {otaoatl iotaco
3rd {otatal iotato
1st lotapeba lotapeda
2nd lotaobe lotaobe
3rd {oTavtat lotavto

Present Infinitive Middle and Passive

{otacBat

Future Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Active Aorist Indicative Middle
1st g¢otnv None
2nd ¢otng

3rd ¢otn
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1st éotnuev
2nd éotnte

3rd éotnoav

Aorist Indicative Passive

None

Aorist Infinitive Active

oThvat

Aorist Infinitive Middle

None

Aorist Infinitive Passive

None

Kelpat

Present Indicative Middle and Imp. Ind. Middle and Passive

Passive
1st Kelpat éxelunv
2nd Keloal €KeLoo
3rd Keltat EKELTO
st kelueba éxeipeda
2nd Kelobe éxelobe
3rd KevTat EKELVTO

Present Infinitive Middle and Passive

Kelobal

Future Indicative Middle

Same as w-verbs
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TiOnuL

1st
an
3rd

znd
3rd

1st
2nd
3rd

1st
znd
3rd

1st
an
3rd

Present Indicative Active
TiOnut

Tiong

Tibnot (v)

TiBepev
TiBete

TiBéaot (v)

Present Infinitive Active

TBévaL

Pres. Indicative Middle and
Passive

TiBepat
TiBeoal

TibeTal

TI0¢peba
TiBecbe

TiBevtal

Ancient Greek |

Imperfect Indicative Active
etiinv
etibelg

£tifeL

€TiBepev
étiBete

etibeoav

Imperf. Ind. Middle and
Passive

€TI0éunVv
£tiBeoo

etibeto

€T10épeba
¢1i0ecbe

etibevto

Present Infinitive Middle and Passive

TiBeobal

Future Indicative Active, Middle, and Passive

Same as w-verbs

Aorist Indicative Active
£€0nka

£€0nkag

€0nke (v)

Aorist Indicative Middle
€0¢unv
£€0ov (e00)

£€0eto



1st
an
3rd

onui

1st
an
3rd

1st
an
3rd

€0epev
é0ete

£0eocav

Aorist Indicative Passive

Same as w-verbs

Aorist Infinitive Active

Belval

Aorist Infinitive Middle

0¢éc0at

Aorist Infinitive Passive

Same as w-verbs

Present Indicative Active
onui

016, dN6, dpioda
onot (v)

dauév
date

daot (v)

Present Infinitive Active

davat

Appendices

€0¢ueba
£€0e00e

¢0evto

Imperfect Indicative Active
Ebnv

€dng, Eonaba

€pn

¢bapev
é¢dpate

¢daocav
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Appendix VIII: Adjective, Adverb, Noun, Pronoun Chart

First, Second, and Third Declension Noun Sets

1st Declension 2nd Declension 3rd Declension
Set1 Set 2 Set 3 Set 4 Set5 Set6 Set 7 Set 8 Set9 Set 10
F Fgup F FgLp M Mg,y p M/F Neuter M/F Neuter
Njn o |a o |a o |« oL ng oot ag at fog ot |ov a |- & - a
Ajlnv ag |av ag |av 0c |av  ag nv oG av 0c [ ov ovg |ov a oV g -
Gng ®v |ag ®v [ng &v |dag &V oV [0)% oV @ |ov v |[ov v | o5 v [0\
Di{n og|& og|M ag | & ot n oL a oo o |® o |t o(v) [t ouv)
Vin o [a o |« oL | o oL o,n o o or | € ot ov a - £G -
Third Declension Subtype Nouns (contractions: ea=1); €€ = €; £0 = 0V; £® = W; NE=1N)
Subtype 1 M/F Neuter Subtype2 M/F Subtype 3
N | pimp  pntépeg Yévog yévea/n PPMPNG TPMpEEC/Elg TOMG moMeg/meg/elg
A | untépa untépag Yévog yéveam pMpEa/  TPMPENC/ES TOMV moMag/Mag/ig/elg
B | untpds untépmv YEvEOG/0VG YEVEMV/AV | TPUPEOG/oNg TP PEDV/OV moOMog/Moc/emg mOM®OV/E®V
D | untpi  pnrpdot (v) Yével véveor (V) | tpuipet Tpupect (V) TOAMVUNVEL ToOMETOVECVIGUV)
V | uiitep untépeg Yévog véveam TPU|PES TpUpEEg/elg TOM moMeg/meg/elg
Third Declension Subtype 4 | 1stand 2nd Personal Pronouns 3rd Personal Pronoun
N Bactrevg Baoiiiiec/fig/elg 470 Nnuels | ov Vuelg M/F N
A Bacifjo/éa Baciijac/éac/elg éué/pe  Mudg | oé/oe Vpag N oosig GQE0. OF GPEN
G Baoiijog/éwg PaciAnev/émv €pod/pov MUAV | cod/cov VPV A 6¢éag or 6peag GQE0 OF GOEN
D Bacirijuel Baocthedor (v) éuoi/pot  Muiv coi/cot  Huiv G 0DV OF GPEDY  CPEDY OF GPEMV
V Bactied Baoiifiec/fig/elg D ooicyv) or opio(v) oeicy(v) or cpio(v)
Article Relative Pronoun Interrogative Pronoun/Adjective;
Indefinite Pr/Adj. is Tig, Tt (enclitic)
M F N M F N |MFRMTE R MR ME- N
. . . . . , 6¢ | 6 of ai [\ Tig T Tiveg Tival
No n 10 ol ol 0 o LA N . . . .
. . AR 6v fiv 6 obg dg(a) & tiva ol Tivog Tiva
Atov ™V 10 T00¢ TAG () Ta vy v o2 7 x . ~ . ~ . .
<~ s ~ N - - o NG OV OV OV ov | tivog/tod Tivog/tod Tivov Tivov
Gtod 1iig 00 TdV TV OV A S ? - N Lo . .
® N ©® o oig o |TVWI® TIVUI® tiot(v) tiot(v)

D1 1t 1® TOlG  Taig TOiG

Third Declension Adjectives

M/F N M/F N
N | dopov dopoveg Goppov Gopova AaAnong aAn0éec/eig aAn0ég aANnO€o/n
A | doppova Gppovog Gppov Gppova aanBéa/qi aAN0€ac/elg aAn0ég aANnO€o/n
G | Gppovog  appoVeV Goppovog  appovev aAn0éoc/odg aANOEV/BdV aAnBéog/odg aANOEmv/@dv
D | dopovi dopoct (v) | Geppovt dppoot (v) | aAnOel aAn0éct (v) GANOel aAn0éct (v)
V | depov Gppoveg Gopov Gopova aAnBég aAn0Eec/eig aAn0ég GaAN0Ea/N
M/F N M F N
N | ndiov ndioveg/mdiovg | fidov ndiova/mdio | 160 NdElg noelo. Mdeion nov  Mdéa
A | dlovamdio  ndlovagmdiovg | fidov ndlova/mdie | d0v Mdeig Noelav 1deiog nov  Mdéa
G | ndiovog Nnddveov ndélovog  MdwOVeV Nn8éog Ndéwv ndeiag NoOEDV Nnééog MdEmv
D | ndiovt ndiocy(v) ndiovi ndioou(v) N0l Moéot (V) ndeig Mdeiong N0l Mdéot (v)
V | fjdlov ndioveg/mdiovg | fidov ndiova/Mdim | 60 Mdeig Noeio 1deion 1N00 _ Mdéa
First and Second Declension Adjectives of the Comparative and Superlative Adverbs
Positive Degree Adjectives
Three-Ending Two-Ending -G, -®Og
M Fgup=a N M/F N Comparative: -tepog, -a, -ov; -lov, -lov -TEPOV; -0V

Set7 Set 1 or Set 2 Set8 Set7 Set 8 Superlative: -t010¢, -1, -0V; -16TOG, -1}, -0V -TOTO,; -10T0
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First, Second, and Third Declension Noun Sets
1st Declension 2nd Declension 3rd Declension
Set1 Set 2 Set 3 Set 4 Set5 Set 6 Set7 Set8 Set9 Set 10
F Fgup F Fgup M Mg,y p M/F Neuter M/F Neuter
Nin o [&a o |[o o |« o1l ng oo 0g at Jog ot |ov o |- £ - a
G|ng ®v |[dag &V [ng &v |ag &V oV [0)% ov @ |ov @ |ov v |og @V oG v
D|n g |a o |M ag | & g n oG Q ag o o |® o |t ov) |t ouv)
Alnv oc [av ag |av ag | av  ag nv oG av ag | ov ovg | ov a oV oG - a
vin w |oa o |a o | o ot a,mn o a o | € ot ov a - £G -
Third Declension Subtype Nouns (contractions: ea=1); €€ = €1; €0 = 0V; €0 = W; NE=1N)
Subtype 1 M/F Neuter Subtype 2 M/F Subtype 3
N | uqmp unTépeg Yévog yévea/m TPMPNG TpUpEEC/Elg oG moMeg/mec/elg
G | untpds  untépov yéveoc/oug yevémv/@v | Tpuipeoc/ovg  TpMpPEmV/@V mOM0og/Moc/emg TOM®V/E®V
D | untpi unzpdot (v) | yéver véveot (V) TpUpEL Tpupect (V) TOMVUNVEL moMecoVecV1o1(V)
A | mmtépa  untépag Yévog yévea/m Tppea/n TPUPEC/ELg oMV noOMoG/MaG/1G/e1g
v | witep unTépeg Yévog yéveam TPUIpES TpMpees/eg moA noMeg/mec/eg
Third Declension Subtype 4 1st and 2nd Personal Pronouns 3rd Personal Pronoun
N PBoaoctredg Baoiiiec/fg/elg 470 nueig | od Vuelg M/F N
G Poorijoc/éng  Poaciinov/éov £uod/pov MUV | cod/cov VPOV N ooeig OQEN OF GOEN
D PBoociijvel Baoctkedot (v) éuot/pot  Muiv | coi/cor  Huiv G CQ{mV Or GOEMV  GOEWDV O GOEMV
A PBoociifjo/éa Baoctifjoc/sac/glg £ué/ue nuéag | oé/oe Vpag D ooicuv) or opioyv) ceicl(v) or opioyVv)
V Bactied Bactiiiec/iic/elg A o@éog or oQeag oQEN OF GOEN
Article Relative Pronoun Interrogative Pronoun/Adjective;
Indefinite Pr/Adj. is Tig, Tt (enclitic)
M F N M F N M F N M F N M/F N M/F N
N o6 1 w0 ol ai 0 6¢ 1 6 ol ai [ Tig Tl Tiveg Tiva
G 100 Ti¢ Tod OV BV TRV ob fg ob Qv v v | tivog/tod  tivog/tod tivov Tivov
D @ 1 tw 1o wic twig |® N & o a ol | tivitg TVWTd tiot(v)  tiot(v)
A v Ty 10 TOUC TéC (8) T ov fiv & obg dg(a) & Tiva T tivog Tiva
Third Declension Adjectives
M/F N M/F N
N | dopov Gopoveg appov Gopova aANnOng aANnBéec/eig aAn0ég aAn0€a/n
G | Gppovog  appovmv Goppovog  appovmv aAn0£og/obg aANOE@V/ BV aAnbéog/odg aANn0Ewv/dv
D | dppovt aoppoot (v) | dppovt Gopoot (v) | dAnoel GaAn0éot (v) AANOel aAn0éot (v)
A | doppova Gppovog Goppov Gppova GANOEa/R GAN0Eac/elg aAn0ég aAn0€o/n
V | dopov Gopoveg Gppov Gopova aANn0ég aAnBéec/elg AAn0<g aAn0€o/n
M/F N M F N
N | ndiov ndioveg/Mdiovg | fidov noélova/ndi® | Névg  1delg noelor  Mdeion it noéa
G | ndiovog Nnddveov ndiovog  MdOVLV Noééog Mdcwv nogiag MOEDV nééog MoV
D | fdiovt ndiooi(v) ndéiovt  ndiooyv) Nnoel  Mdéor(v) | Mdelg  Mdeiang Nnoel  Mdéot (v)
A | nélova/mdi®  Mdilovag/mdiovg | fidov nolova/ndi® | OOV Mdeig noeiav  Mdeiog it noéa
V | f{dov ndioveg/Mdiovg | fidov noiova/ndim | Nd0  NdEig noelo.  Mdeion 150 Nnoéa
First and Second Declension Adjectives of the Comparative and Superlative Adverbs
Positive Degree Adjectives
Three-Ending Two-Ending -0G, -G
M Fgup=a N M/F N Comparative: -tepog, -a, -ov; -lov, -lov -TEPOV; -0V
Set7 Set 1 or Set2 Set 8 Set7 Set8 Superlative: -t010¢, -1), -0V; -1GTOG, -1}, -0V -TOTO,; -10T0
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Appendix IX: Verb Chart

I Active l Middle Passive
Indicative
Present-I W opev opot opeba opat opeba
Future-11/11/VI* £1g £TE L7 £00¢ &L £00¢
€L ovol (v) £TaL ovtal £Tal ovtal
Imperfect-1+p.ia. ov opev ounv opeba ounv opeda
€6 £TE ov eobe ov eobe
£ (v) ov £TO oVTO £TO oVTO
1st Aorist-III/111/VI + a auev aunv apsda nv nNuev
p.ia. ag ate A aocBe ns nte
€(v) av ato avto n noav
2nd Aorist-I11/111/VI + ov opEV ounv opeba nv nuev
p.ia. €6 £TE ov eobe ng nte
e(v) ov £TO ovVTO n noav
Perfect-1v/v/v fod QpEV pott pneba poct peba
ag ate ool of¢e oot of¢e
e(v) aot (v) TaL vTat TaL vTat
Pluperfect-1v/v/v + n gpEV unv ueba pnv peba
p.ia. ng £TE oo of¢e oo o0e
eL(v) goav T0 vTOo T0 vTo
Subjunctive
Present W WUEV WL wueba wHaL wpeba
ns nte n nobe n nobe
n wo(v) nTat wvTaL nrat wvTaL
Aorist ® WEV wpat wpeda ® ®uev
ng nte n nobe fis fte
n wo(v) nTat wvToL il ®ot (v)
Optative
Present & Future oL OlEV omv olueBa oumv oueBa
oLg olte oo oloBe oLo oloBe
oL Olev oLto owTo oLto owTo
[ Aorist atpL aLpev aunv apeba eimv €lpey, einpev
g, €L0G alte aLo aloBe eing €lte, elnte
ay, etg(v) QLEV, ELAV alto avVTOo eln €lev, emoav
2 Rorist oLt olpev owmv oweba env €Tpev, einpev
oL otte oo otoBe eing €lte, elnte
oL Olev oLto owTO ein €ley, einoav
Infinitive
Present & Future £ £oBatL eoBaL
Ist-Aorist no p.i.a. ‘au aocBat fivau
Znd-Aorist no p.i.a. sty {001 fivau
Perfect évat ‘oBaL Jofat
Imperative
Present € £TE ov eobe ov eobe
ETW OVIWV e0bw ecbwv e0bw ecbwv
1 Aorist ov ate at acBe N6, Nt nte
atTw AVTWV acBw acBwv ntw EVTWV
2 Aorist € eTe ol €o0e N6, Nt nte
ETW OVTWV eobw ecBwv nTw EVTWV

* — VI, minus ending, minus p.i.a,, plus -no-

** _ Fixed Accents on 2nd Aorist Active Participle
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Alternate Present and Future Optative Active, Contract Verbs
omv  owmuev
omg  omte
om owmoav
Contract Verbs
agE—> & aol—> @ e €L £0—> 0V 0E—>0U 00— OV
agl—> & a0—> g€l €L €01 oL 0El—> 0L 00l—> OL
an— @ aov— w em—n €0U—> OV on—>w  00U— 0V
an— & aW—> ® Mo EW— W o> 0L 0W— W
Present Infinitive Active and Middle/Passive
aew (Geev)—av £ElVETY ogwv (b6gev)—olv
agoBo—>aochat ¢ecBal—elobal 6ec0a1—>oUc0al
Consonant Stems
3@+ KY, X+ 1,6,0,0 +
pot —> ppot pat — ypat pat — opat
oot — Yo oot — &at oalL— oot
TAL —> TTTL TaL— KTaL TaL—> 0Tl
peba — ppeba pueba — ypeda peba — opeba
o0e > pbe o0e — x0B¢ o0e - o0B¢
oBat— @Bat oBat — xBat oBat — oBat

Singular Plural
Masculine I Feminine | Neuter Masculine | Feminine I Neuter
Present, Future, and 2 Aorist** Active Participle

N| wv ovoa ov OVTEG ovoal ovta
A | ovta ovoav ov ovtag ovoedag ovta
G| ovtog ovomng ovTog OVTWV ove iV OVTWV
D| ovtL ovon ovTL ovat (v) ovoalg ouvot (v)

1 Aorist Active Participle
N| ag aoa oV QAVTEG aoat avTo
A| avta aoav ov avTag aoag oavTo
G| avtog aong avTog avVTwV aoc®v aVTWV
D| avtt aon avtL aot (v) aoatg aot (v)

Present and Future Middle/Passive and 2 Aorist Middle Participle
OUEVOG, OUEVT), OLLEVOV
1 Aorist Middle Participle
QUEVOG, apévn, Guevov

Aorist Passive Participle
N| eig gloa év évTeEG gloat évta
A| évta gloav év évtag eloag évta
G| évtog elong évtog viwv LoV EVTWV
D| évtL elon évTL €loL (v) eloalg gloL (v)

Perfect Active Participle
N| wg via 06 0TES viat ota
A| 6ta viav 06 otag viag ot
G| otog viag 6106 OtV ey 0TV
D| 6t via oTL oot (v) viag oot (v)

Perfect Middle /Passive Participle

-1évog, -[évn, -[LEVOV
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Singular Plural
Masculine | Feminine [ Neuter Masculine | Feminine [ Neuter
Present, Future, and 2 Aorist** Active Participle
N| wv ovoa ov oVTES ovoat ovta
G | ovtog ovaomng ovTog OVTWYV ova &V oVTWV
D| ovuL ovon ovTL ovot (v) ovoalg ovot (v)
A| ovta ovoav ov ovtag (ol efoly ovta
1 Aorist Active Participle
N| ag aoa av AVTES aoat avTa
G| avtog aong avTog aVTWV aockv avVTWV
D| avtt aon avtt aot (v) acatg aot (v)
A| avta aooav av oavTag [odefely avTa
Present and Future Middle/Passive and 2 Aorist Middle Participle
OUEVOG, OUEVN, OUEVOV
1 Aorist Middle Participle
QUEVOGC, apévn, AUEVOV
Aorist Passive Participle
N| eig gloa év £VTEG gloat évta
G| évtog elong évtog £viwv LoDV Evtwv
D| évtL elon évtL €loL (v) eloaug €loL (v)
A| évta gloav év évtag eloag évta
Perfect Active Participle
N| &g via 06 0TES viat ot
G| otog viag 6t0g 0TV ey otV
D| 6T via oTL oot (v) viaig 6oL (v)
A| 6ta viav 0¢ 0TOg viag folned
Perfect Middle /Passive Participle
-pévog, -pévn, -pévov
Appendix X: Accents

Possibilities for Accent. Carefully read the possibilities and restrictions for
each of the three accents. Note where in a Greek word the acute, grave, and
circumflex occur. These possibilities account for all accentuation options in all
words.

ACUTE ACCENT:

Possibilities: appears over the antepenult, penult, and ultima;
appears over short vowels or long vowels or diphthongs.

Restrictions: CAN appear over the ultima ONLY when a pause follows,
i.e., at the end of a sentence or before a comma or semicolon.

CANNOT appear over the penult when it is accented and contains a long
vowel or diphthong and the ultima contains a short vowel.

CAN appear over the antepenult ONLY when the ultima contains a short
vowel.

GRAVE ACCENT:

Possibilities: appears ONLY over the ultima;
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appears over short vowels or long vowels or diphthongs.

Restrictions: MUST replace an acute accent over the ultima when another
word follows directly without a pause.

CANNOT appear otherwise.
CIRCUMFLEX ACCENT:

Possibilities: appears ONLY over the penult and ultima;
appears ONLY over long vowels or diphthongs.

Restrictions: MUST appear over the penult when the penult is accented
and contains a long vowel or diphthong AND the ultima contains a short

vowel.

CANNOT appear over the penult when the ultima contains a long vowel

or diphthong.

Since the circumflex accent (7) only occurs over long vowels or diphthongs,
there is no need to include it when alpha, iota, or upsilon have circumflex

accents over them as in §papa.

Chart for Possibilities of Accent. The chart is a schematic of where all accents
may occur in all Greek words. Commit this chart to memory. Memorization
initiates the process of understanding. As your understanding increases, your
ability to remember the chart and to accent correctly improves.

Key
a = antepenult
pe = penult
u = ultima
" = a short vowel
- = a long vowel or diphthong
Unmarked = short vowel, long vowel, or diphthong
Acute Grave Circumflex
Antepenult Possible if ultima is Never Never
short: &-pe-u
Penult Possible but not if Never Possible if penult is
penult is long and long and ultima is
ultima is short: a-pé-u short: a-pé-u
Ultima Possible if pause Possible if no pause Possible: a-pe-ii

follows: a-pe-u +
pause between words

follows: a-pe-u + no
pause between words
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Accent Possibilites Explained:

1. -a-pe-u + pause

(You may have an acute on the ultima when a pause (period,
comma) follows the word.)

2. -a-pe-u + word without pause
(You may have a grave on the ultima when there is no pause.)

3. -a-pé-u BUT NOT a-pé-u, when the penult is long (pé) and the
ultima is short ()

(You may have an acute on the penult EXCEPT with a long penult
and a short ultima.)

4. -a-pe-u

(You may have an acute on the antepenult IF the ultima is short.)
5. -a-pe-ll Note that the upsilon is long

(You may have a circumflex over a long ultima.)

6. -a-pé-u MUST, if € is accented BUT never a circumflex on the penult
(pé) if the ultima is long (1)

(You may have a circumflex on the penult if it is accented and long
AND the ultima is short.)

Recessive and Persistent Accent. Almost all forms of the Greek verb have
recessive accent. Nouns and other parts of speech have persistent accent.

Recessive Accent

In recessive accent, the accent occurs as far from the ultima as the possibilities
of accent allow. Most verb forms have recessive accent.

Practical Application of the Chart for Possibilities of Accent in Recessive Accent.
Read from top to bottom and apply the first line that meets the criteria:
(1) Verbs of three or more syllables:

If the ultima is short, put an acute on the antepenult. &nave
Stop!

If the ultima is long, put an acute on the penult. Stop! mavoATW

(2) Verbs of two syllables:
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If the penult is long AND the ultima is short, put a mabde
circumflex on the penult. Stop! (A helpful acronym is
PLUS: Penult Long; Ultima Short.)

In all other cases (there are three) put an acute on the penult. Stop!

a. short penult, short ultima Bare
b. short penult, long ultima BaAw
c. long penult, long ultima TavEL

Practice with Recessive Accent. Check your answers below.
1. np&av, npéarte, apéng, apsete, apinTe, APaTW

¢Baiov, ¢faropev, Baiw, BaAe, ¢BaAe, ¢faiete

¢duvaro, éduvapeda, ¢duvacbe, eduvw

AyyeAAeLs, ayyeAAeTe, YyeELAQ, NYYEABNVY, RyyelAate

¢8eeto, £6exoueba, €8exov, E8exeabe

EKpVa, EKPLVATE, KPLVE, KPLVATE, KPLVOV, KPIVW

yryvoueda, £yLyveto, yryvecsbw, €yLyvovto

EAwow, €AnG, eirov, eidete

e T S L o

¢80¢a, £80&ate, ¢8ocapev, Sogng, Soénte

10. Axovoa, nKovaoag, KOLVGAPEV, HKOVOATE

Persistent Accent

When presented with any noun in a lexicon, the nominative case of the noun is
given first, the genitive case of the noun, second, and the article, third:

Nominative Singular Genitive Singular Article  English Equivalent

alua aipatog 76 blood

Persistent accent remains the same accent (acute, grave, circumflex), over the
vowel or diphthong it is on, as given by the nominative singular in all forms
of the word, unless forced by the rules for possibilities of accent to change in
nature (acute, circumflex, grave) or position (antepenult, penult, ultima). If an
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accent violates one of the possibilities (you cannot have a circumflex on the
antepenult), the accent will change in nature (acute, grave, circumflex) before
position (antepenult, penult, ultima). The accent of most noun forms is persistent
and is learned as part of the vocabulary.

Practical Application of the Chart for Possibilities of
Accent in Persistent Accent

Consider the following examples.

1 GvOpwmog (nominative): avBpwmov, avopwmw

2 BPAiov (nominative): BLBAiov, BLAiw

3. vijoog (nominative): VNGOV, VI|0Ww, VIijooV

4 Spapa (nominative): Spauatog, Spaudtwv

5 apetn (nominative): ApeTNV, APETAG
Explanations.

1. avBpwmov, avOpwmw: the ultima is long and so the acute accent must
change in position from the antepenult to the penult, but not in nature.

2. BpAiov, BLpAiw: no violation of the possibilities and so no change.

3. vijoov, vijow: the penult and ultima are long and so the accent must
change in nature from a circumflex to an acute, but need not change
position. vijeov: the penult is long and the ultima is short and so the
accent remains a circumflex on the penult.

4. §paupatog: the accent remains over the syllable §péa but must change
in nature to an acute because the number of syllables changed from
two to three and itis not possible to have a circumflex on the antepenult.
Spapatwv: the accent must change position because the ultima is long.

5. apetnv, apetag: there is no violation of the possibilities and so no
change.

Use these examples and the Chart on Possibilities of Accent to help you
complete the persistent accent practice.

Practice with Persistent Accent. The first word in bold gives the persistent
accent. Accent the unbolded words. Answers follow.

1. 8ikn: Sikng, Siknv, Swkat
2. NUETEPOG: NUETEPQ, NUETEPWV

3. a0avatog: abavartov, dbavatolg, abavatov
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Cwypadog: (wypadpov, (wypadot, {wypadwy

Tpanefa: Tpanelng, Tpanedn, tparnetav, Tpanelas, tpanefwyv, Tpamedal
Vij60G: Vow, vnoov, viooug

800A0¢: SovAw, SovAov, SovAolg

mpdyua: TpayuaTos, TpayuaTwy, Tpayuact

© X N ek

aywv: dywvog, Aywvi, Aywvwy, aywal
10. ai&: alyag, aiyeg, aiya
11. cwdpwv: cwdpov, cwhpova, cwHPoOvVwWV
Additional Practice with Recessive Accent. Check your answers below.
1. ADw, ADopuev, ADeTe, ADETW, ADGOV
2. maldevw, Emaldevov, malSeVOELS, TalSEVLOOV, EMalSevoayv
3. 818aokel, 818aoke, §16agov, S18atw
4. TATTELV, TATTOUEV, TATTOVTWYV, TATTELG, TATTE
5. BAapelg, PAaopev, EBAapnv
6. émeloq, EMELOATE, TELOWUEV, ENELGONV
7. 80vAgvLELC, E80VAEVOV, E60VAEVETE
8. KAEMTW, KAEYELG, EKAETITOV, EKAETITETE
9. ayyeAlw, ayyeAlov, ayyeAleTe
10.7ABeg, NABov, AABeTe, NABopEV, NABE

Additional Practice with Persistent Accent. The first word in bold gives the
persistent accent. Accent the unbolded words. Answers follow.

1. ZwkpAatng: LwKpATOLG, LWKPATEL, ZWKPATN
. Gyyehdog: ayyeiov, ayyeiw, Ayyerov, AyyeAoug
. OLAia: pLLay, dLALg, dlatatg, GALag, Griwv
. ©lA0G: dLAov, LAY, dLA0LG, dLAoLG

. ADpa: ADuatog, ADYaATtL, ADUATWV, ADUATa

2
3
4
5
6. TOAEUOG: TTOAEUOV, TTOAEUW, TTOAEUOV, TIOAEUWYV, TIOAEUOLG, TTOAEHUOL
7. &&vog: evou, Eevw, Eevov, Eevolg, Eevoug

8. Yeddog: Pevdoug, Pevdel, Pevdeat

9. 8fjuog: dnuov, Snuw, Snuov, nuouvg

10.BovAn: BouvAng, BovAn, BovAnv, BovAat, BovAwv, BovAalg, BOVALS
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Answers to Recessive Accent Practice

1. np&av, fptate, apeng, dpete, Apinte, ApEaTw
é€BoAov, Eparopev, Baiw, BaAe, EBare, éBaAeTe
¢8vuvaro, eduvaueda, ¢5Vvache, ESVVW
AYYEAAELG, AyYEAAETE, YYELAQ, NYYEADNY, RyyeidaTte
£8¢€eTo, £6exoueda, £8€xov, €8¢xeabe
EKpva, ekpivare, kpive, Kpivarte, kplvov, Kpivw
yuyvoueba, éyiyveto, ylyvéabw, €yiyvovto

EAwoLv, EAng, llov, eidete

© 0 N kWD

£€80¢a, £50&ate, e80capev, 56¢ng, 56&nte
10.jxovoa, frovoag, NKOVGAUEV, NKOVOATE
Answers to Persistent Accent Practice
1. 8ikn: 8ixng, Sixnv, dixat
NUETEPOG: NUETEPQ, UETEPWV
afavartog: dabavatov, abavatolg, abavatov
Cwypadogc: {wypadov, (wypadot, (wypadwvy
Tpameda: Tpamnélng, Tpamedn, Tpametav, Tpamnélas, tpaneliv, Tpanedal
Vij60G: Vijow, vijoov, Viooug
800A0G: 50VAW, §00A0V, SoVA0LG

mpdyua: Tpayuatog, npayudtwy, npayuact

© 0 N e D

Aywv: Ay®vog, Aydvi, aymvwy, aynot
10.ai&: aiyag, aiyeg, alya
11.c00pwv: cOdpov, cwudpova, cwdpovwv
Answers to Additional Recessive Accent Practice
1. AVw, Avopev, AVete, AVETW, ADOOV
naldevw, Enaidevov, maldevoelg, maidevoov, énaidevoav
Si18dokel, 8i8aoke, SiSatov, 184w
TATTELV, TATTOUEV, TATTOVTWV, TATTELG, TATTE
BAraeLg, pAdpopev, EBAGBNV
éneloq, éneloarte, neiowyev, éneicOnv

SovAeVELG, £600AELOV, E860VAEVETE

Sl A O

KAETITW, KAEYELG, EKAETITOV, EKAETTETE
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9. ayyéAw, &yyeAdov, ayyérAete
10.7ABeg, NABoV, HABeTE, jABouev, RO
Answers to Additional Persistent Accent Practice
1. ZwkpAatng: LwKPATOLG, LWKPATEL, ZWKPATN
Gyyerog: ayyEérov, dyyerw, yyeAov, AyyEAOUG
Ouria: dAiav, dAig, riaig, dLALaG, GLALBV
dirog: dpirov, didw, didolg, diroug
ADua: AVpatog, AVPATL, AVPATWY, AVPATA
TOAENOG: TTOAEUOV, TTOAEUW, TTOAEUOV, TTOAEUWV, TIOAEUOLG, TTOAEUOL
&évog: Eévou, Lévw, EEvov, évolg, EEvoug

Yed8og: Pevdoug, Pevdel, Pevdeat

R S G o

8ijuog: 8npov, Snuw, dijuov, Srpoug
10.BovAfG: BoLAR, BovAnv, BovAal, ovA®v, BovAals, foLAAS

Appendix XI: Herodotos’ Mixed Dialect

The text of Herodotos is a mixture of Ionic, Attic, and sometimes Doric forms.
It is uncertain whether Herodotos’ text was originally purely Ionic and later
corrupted by scribes to include Attic and Doric forms, or whether it was
originally a mixture of the three. Whatever the case, the following indicates
differences between the dialect of Herodotos and the Attic dialect.

1. -n is found where Attic has -a, even after g, t, and p.

2. -eL and -ov for - and -0 before v, p, A: E&etvol for &évou; eiveka for
évexka; kovpn for k6pn; obvoua for dvopa.

3. -w for -av or -ov: B@pa for Badua; GV for ovV.

4. -00- is found where Attic has -t1-.

5. Consonants are often unaspirated, 7, 7, k for ¢, 0, x: amijke instead of
AOiKe.

6. k- is found instead of m-: kote instead of mote and ékwg instead of
OTTWwG.

7. The first declension genitive plural is -€wv not -@v.

8. The first declension dative plural is -not not -ag.

9. The first declension genitive singular of masculine nouns is -ew not
-ov.

10.The second declension dative plural is -otet not -otg.
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11.In the third declension, forms remain uncontracted: yéveog not yévoug.

12.In the third declension, nouns that end in -1g decline like this:

N TOALG TOALEG

A TOALY TIOALAG OT TTOATG
G TTOALOG TTOALWV

D TIOAL oAt (V)

A% TTOAL TIOALEG

N TTOALG TIOALEG

G TTOALOG TOALWV

D TTOAL TOALOL (V)

A TTOALY TTOALAG O TTOATG
A% TTOAL TIOALEG

13.Personal pronouns are not contracted; for example, 6é¢o or ced not
co0.

14.For the personal pronouns, tot is found at times for cot.
15.For the third-person pronoun, oi is used for avt® and avOTij.

16.For the third-person regular and reflexive pronoun, puw is found for
avTov, adTy, adTo, and for éavtév and Eavtiv.

17.For the third-person plural, c0eig, cpéwv, adicL or L, and cdéag is
found.

18.For 7ig, Ti and TG, TL: T€0 or TeD for ToD or Tivog; Téw for T® or Tivy
Téwv for Tivwv; TéoloL for TioL

19.In cases other than the nominative, the article and the relative pronoun
are identical. In specific instances Herodotus uses the customary Attic
forms for the relative pronoun.

20.The past indicative augment is inconsistently used.

21.Instead of the third person plurals -vtat and -vto, Herodotus uses the
third-person plurals -atat and -ato.

22.Many verb forms remain uncontracted: otéewv not ToLEv.
23.Verbs ending in -ow, -00- and -00v- contract to -gv-.

24.inpu conjugates like an -ew verb; totnu like an -aw verb; and 8idwut
like an -ow verb.
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25.Commonly occurring pronouns are the following:

First Person
N Eyw
A €U, ue

€ugo, éued, pev

=}

éuoi, pot

NUETg
NHéag

Nuéwv

o o » Z

fuiv

First Person
Eyw
€ugo, éued, pev

€uoi, pot

» O o =z

€U, ue

NUETg
Nuéwv
nutv
nuéag

» O o z

Second Person
oV

o¢, o€

o¢0, oel, oev

oot, ol

VUETG
vuéag
VUEWV

IT(RY

Second Person
oV

oéo, oel, ogv
oot, ol

o¢, o€

VUETG
VUEWV
outv

vuéag

Third Person

&, U (= avTov, adthyv,
anTo)
€v

ot (= a0t® and avTH)

odElg
obéag, opeag, adea
obéwv, adewv

odioL (v) aploL (v), odt

Third Person
€v
ot (= avt® and avTij)

&, U (= avTov, adthyv,
anTo)

obelg
obéwv, adewv
odioL (v) aploL (v), odL

obéag, odpeag, opea

Appendix XlI: The lonic-Attic Dialect

The Ionic and Attic dialects share the following features:

Original long alpha, -@, becomes an eta, -n, in all positions, though in
Attic long alpha, -@, remains after an epsilon, &, iota, t, or rho, p.

In certain sequences of long and short vowel endings, quantitative
metathesis has occurred, with long-short becoming short-long: -no
becomes -ew. In the genitive case moA-nog of the noun, méALg (city),
long eta and short omicron become short epsilon and long omega:
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TOA-EWG.

Digamma or nau F, a w-sound, disappears in Ionic and in Attic with
one exception. In Ionic when digamma or nau F, disappears after
lambda A, nu v, or rho p, a short vowel undergoes compensatory
lengthening to a spurious diphthong, but in Attic the short vowel
remains unchanged. For example, k0pfFog becomes koDpog (lad) in
Ionic and kdépog in Attic. In Ionic, the omicron o lengthens to the
spurious diphthong, ov.

Ionic-Attic add an optional nu v, called in this textbook nu-moveable,
to certain endings when the word following begins with a vowel. The
addition of the nu-moveable prevents hiatus between adjacent words,
the pronunciation of one vowel directly after a preceding vowel. The
Ionic-Attic phenomenon is identical to the English indefinite article, a.
In instances where the English indefinite article, a, is followed by a
word beginning with a vowel, English adds an n—an elephant stands
upon a lookout’s tongue.

Ionic and Attic use the infinitive ending -vat instead of -pevat.
Ionic and Attic use the subordinating conjunction €t if not ai if.

Ionic and Attic use the adverb év not ke. Note that é&v is more typically
referred to as a modal particle.

The Ionic and Attic dialects differ in these features:

Attic uses double tau, -17-, in instances where Ionic uses double sigma,
-00-: Attic OdAatta and Ionic 6dAaocoa sea.

Attic uses double rho, -pp-, in instances where Ionic uses rho followed
by sigma, -pa-: Attic Bappéw and Ionic Bapceéw I have no fear.

Appendix XllI: Sappho 31

daiverat pot kfvog {oog B¢olov
guuev’ Gdvnp, 6TTLG EVAVTLOC ToL
io8avel kai mAdoov adv dwvei-
00G VITAKOVEL

Kal yeAaioag ipépogv, 0 W' /| uav
KapSiav €v otnBeow éntoaloey,

wg yap ¢ o’ 18w Ppoye’ ¢ pe dwvat-

o’ o0&’ Ev ET eikel,

GAAQ KA peV yADooa <> Eaye, AEMTov
8 atTka xp® mOp vIadeSpoUnKev,
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ommateaot 8 ovs’ Ev Opnup’, EmLppou-

Bewol & dxovat,

Tékade U i8pwg YOxpog kakyéetatf Tpouog 8¢
naloav &ypeL, YAwpotépa 8¢ molag

guut, Tebvaxnv § OAlyw ‘midevng

datvoy’ Eu’ atta

QAN Tav TOApaTOV émel Tkal mévnTat

David A. Campbell, Greek Lyric: Sappho, Alcaeus (Cambridge, Mass.: Loeb Classical
Library, 1990, pp. 78-80).

Note: xYAwpoTtépa is green like new, fresh, moist wood. (Not green as in envy.)

To me it seems that man has the fortune
of gods, whoever sits beside you

and close, who listens to you

sweetly speaking

and laughing temptingly. My heart
flutters in my breast whenever

I even glance at you—

I can say nothing,

my tongue is broken. A delicate fire
runs under my skin, my eyes

see nothing, my ears roar,

cold sweat

rushes down me, trembling seizes me,
I am greener than grass.

To myself I seem

needing but little to die.

Yet all can be endured/dared, since. ..

Diane J. Rayor, Sappho: A New Translation of the Complete Works (Cambridge: Cambridge
University Press, 2014). Introduction by André Lardinois. Featured in Daniel
Mendelsohn’s article:

http://www.newyorker.com/magazine/2015/03/16/girl-interrupted?

http://www.newyorker.com/books/page-turner/hearing-sappho
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Appendix XIV: Artists, Philosophers, Thinkers, Writers

Aiskhylos (Aeschylus) of Athens, AioyUAog 6 ABnvaiog, c. 525-456 BCE.
Aiskhylos wrote satyr plays and tragedies. He composed about ninety plays, of
which seven survive. Many fragments from his other plays are found quoted
by other later authors or on Egyptian papyrus scraps. Aristoteles writes that
Aiskhylos expanded the number of characters in the theatre and allowed them
to interact with each other instead of only with the chorus. One of his plays,
Prometheus Bound, may have been written by his son, Euphorion. Another of
his plays, The Persians, is the only extant tragedy concerning contemporary
events that survives.

Anakreon of Teos, Avakpéwv 0 Tiiog, c.582—c.485 BCE. Alive during the
tumultuous Archaic Age (700-480 BCE), Anakreon was born in Teos, a Greek
city on the border of the Persian empire. In 545 the Persians attacked the Greek
city-states lying on and off the coast of Asia Minor and Anakreon fought against
the invaders, though, he says, he did nothing noteworthy in the battle.

Anaxagoras of Klazomenai, Ava&ayopag, Kialouevai, c. 500-428 BCE.
Anaxagoras was a pre-Socratic philosopher and a good friend of the Athenian
statesman Perikles. Anaxagoras spent much of his time in the cultural center
of his day, Athens. He declared that the sun was a stone and not a god. The
Athenians may have brought him to court and had him exiled on charges of
impiety and pro-Persian sympathies. It is uncertain if the charges were real,
political, or fabricated by later biographers.

Anaximandros of Miletos, Avagipavépog 6 MiAjolog, c.610-546 BCE.
Anaximandros was a pre-Socratic philosopher who put forth the theory that the
infinite was the universe’s origin.

Anaximenes of Miletos, Avagiuévng 6 MiAnoiog, c.586-526 BCE. Anaximenes
was a pre-Socratic philosopher who proposed air as the universe’s prime
substance.

Anna Komnene of Byzantium, Avva Kopvnvy, c. 1083-1150 CE. Daughter of
the Byzantine emperor, Alexios I Komnenos, Anna Komnene was educated in
Greek history and literature, mathematics, medicine, philosophy, and theology.
After her father’s death, she and her mother attempted a coup against her
brother John II Komnenos. It failed. In exile Anna wrote the Alexiad, a history of
her father, written in Attic Greek.

Antiphon of Rhamnos, Avtidp@®v 6 Pauvovoiog, c. 480-411 BCE. Antiphon was
an orator, engaged in fifth-century Athenian political and intellectual life.

Appian of Alexandria, Ammiavog 6 AAegavSpevg ¢.95-165 CE. A Greek
historian with Roman citizenship, Appian was born in Alexandria. He wrote the
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Roman History (Pwpaikd) in twenty-four books, some complete and others in
fragments.

Aristarkhos of Samos, Apictapyog 6 Zauiog, c. 310—c. 230 BCE. Aristarkhos
was an astronomer and a mathematician who placed the sun at the center of the
universe in the first known heliocentric view of the universe.

Aristophanes of Athens, Apiotodavng 6 AOnvaiog, c. 446-c. 386 BCE.
Aristophanes wrote comic plays. Of forty or so plays, eleven have survived and
represent a genre of comic drama referred to as Old Comedy.

Aristoteles (Aristotle) of Stageira, ApiotoTéAng, LtayeLpa, c. 384-322 BCE.
Aristoteles was a student of Plato and a philosopher. He founded the peripatetic
school of philosophy and wrote on many subjects, including aesthetics, biology,
economics, ethics, government, linguistics, logic, metaphysics, music, physics,
poetry, politics, psychology, rhetoric, theater, and zoology. Aristoteles’ works
continue to be read and studied.

Arkhilokhos of Paros, ApyiAoyogIIapov, c. 680-645 BCE. The son of Telesikles,
an aristocrat, and a slave woman, Arkhilokhos was a mercenary soldier and
poet from Paros, a chief center for the worship of Demeter. In association with
Demeter and Dionysos there was a tradition of iambic poetry, iaupot, a genre
of poetry marked first by invective and scurrility, scatology, and sex, and second
by its iambic meter.

Athenaios of Naukratis, AOfjvatog 6 Navkpartitng, c. 190 CE. Athenaios was
a Greek rhetorician and grammarian. His fifteen-volume Scholars at Dinner,
Agutvocodlotai, on the art of dining, mostly survives. Among other things,
the work provides information about Greek literature, quoting from the works
of about 700 Greek authors and 2,500 different works. Topics discussed in the
volumes include, art, food, music, philology, sex, and wine.

Damaskios of Damascus, Syria, Aapaockiog, c. 458-538 CE. A Neoplatonist,
Damaskios was the last scholar of the School of Athens. He wrote many works
of which these survive: commentaries on Plato and Difficulties and Solutions of
First Principles.

Demokritos (Democritus) of Abdera, Thrace, Anuokpitog, ABdnpa, Opaxn,
€.460-370 BCE. Demokritos was a pre-Socratic philosopher, who proposed that
all things were composed of atoms and void. Atoms were the smallest building
blocks of the universe and void allowed motion to occur. His theory was
later popularized by Epikouros and then expounded by the Roman poet and
philosopher Lucretius.

Demosthenes of Athens, Anpoa0¢évng 6 ABnvaiog, c. 384-312 BCE. Statesman
and orator, Demosthenes ranks as one of the ten greatest Attic orators. He
was also a logographer, writing speeches for others, and a lawyer. He devoted

533




534

Ancient Greek |

significant energy to opposing the expansion of Makedonia under the rule of
Philip I, and then again when Philip’s son, Alexander the Great, succeeded to the
throne. To avoid capture by the crown of Makedonia, Demosthenes committed
suicide.

Diogenes the Cynic of Sinope, Atoyévng 6 Kuvikag, Zwvwnn, c. 412-323 BCE.
Diogenes was a philosopher and founder of the Cynic school of philosophy. He
believed in moral action rather than in theory. He lived simply and frugally,
looking to nature as a guide to living well and authentically, declaring himself a
citizen of the world.

Empedokles of Akragas, EumeSokAilg, Akpdyag, XikeAia, c.494-434 BCE.
Empedokles was a pre-Socratic philosopher, who contended that the senses
were routes to knowledge and that the universe was made up of the following
four substances: earth, air, fire, and water.

Epiktetos of Hierapolis, Phrygia, 'Eniktntog, c. 50-135 CE. Born a slave in
Phrygia, Epiktetos was a stoic philosopher, living in Rome until he was banished
to Nicopolis, Greece. About c. 68 CE, he gained his freedom and taught philosophy
in Rome and then in c. 93 CE he moved to Nicopolis when Rome’s Emperor
Domitian banished all philosophers from the city.

Eukleides (Euclid) of Alexandria, EbkAeiéng c. 300 BCE. Born in Alexandria,
Eukleides developed a conceptual system of geometry from a small set of
axioms. His book, Elements, has been used to teach geometry up until 150 or so
years ago.

Euripides of Athens, Evpuniéng 6 AGnvaiog, c.480-406 BCE. An innovator
who did not gain wide acceptance until after his death, Euripides wrote satyr
plays and tragedies. He introduced comedy into tragedy and presented the
heroes and heroines of his plays as everyday people. He was a proponent of the
new music, which broke with tradition and is a feature of his work that shocked
some of his contemporaries. In several plays, (Helen, Ion, Iphigeneia in Tauris),
he created tragicomic plots that foreshadowed the so-called New Comedy. He
wrote ninety-two plays and had four victories in the Athenian annual dramatic
competition and festival in honor of Dionysos. Nineteen of his plays survive,
more than any other tragedian.

Gorgias of Leontini, Fopyiag, Aeovtivol, c. 483-376 BCE. Gorgias was a sophist,
who specialized in teaching the art of rhetoric.

Herakleitos (Heraclitus) of Ephesos, HpakAeltog 6 'Edéarog, c.535-475 BCE.
Herakleitos was a pre-Socratic philosopher who argued that the universe’s
prime substance was fire, which all things contained within them, that the
universe had always existed, and that all is in flux for one can never step into
the same river twice.
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Herodotos of Halikarnessos (Halicarnassus), Hp060tog 0 AAlkapvnco€og,
c. 484-425 BCE. Herodotos was an ancient Greek historian who hailed from
Halikarnessos, a Greek city founded by Dorians, ruled by a monarchy, and part
of the Persian empire until conquered by Alexander the Great. Credited with
inventing history, Herodotos wrote in a mixed Ionic dialect.

Hippokrates (Hippocrates) of Kos, Tnmokpatng 6 K@og, ¢.460-370 BC.
Hippokrates was a physician, who made outstanding contributions to the field
of medicine. Founder of the Hippocratic School of Medicine, he established
medicine as a discipline and profession. He is credited with writing the
Hippocratic Oath, a code of ethics, still in use today.

Homer, 'Ounpog, c. 750 BCE. Homer is conventionally credited with the
composition of the epic poems, the Iliad and the Odyssey, although today many
scholars believe that the poems were composed by the different people. Of the
many accounts of Homer’s life, the most common is that he was a blind bard
from Ionia—blindness being associated with excellence in the poetic craft. Of
him not much else is known and less is certain.

Julian, Flavius Claudius Julianus, c. 331 CE. Julian was Roman emperor from
361 to 363 CE. He was also a philosopher and author of many works written in
Greek. About fifteen have survived. Julian rejected Christianity and promoted
Neoplatonic Hellenism. For this the Christian Church named him Julian the
Apostate. His work, The Caesars, was a satire that describes Roman emperors
vying for the title of best emperor.

Kallimakhos of Kyrene, Libya, (Callimachus of Cyrene) KaAAipayog,
c. 310-240 BCE. A poet and scholar, Kallimakhos was also a librarian at the
famous library of Alexandria. He compiled the Pinakes, a catalogue of all Greek
literature. He wrote over 800 works of literature, most of which have been lost.
His main works are the Aitia, six religious hymns, sixty or so epigrams, satirical
iambic poems, and Hekale, a narrative poem. He is known for writing short,
polished poetry. His style influenced many, including the Roman poets, Catullus,
Ovid, and Propertius.

Lucian of Samostoa, c. 125 CE. Born on the banks of the upper Euphrates River,
Lucian was an Assyrian who wrote in ancient Greek but whose native language
was probably Syriac, a dialect of Aramaic. What we know of Lucian comes
from his own works. He was a satirist and rhetorician. He ridiculed hypocrisy,
pedantry, religion, and superstition. Educated in Ionia he lived in Athens for
approximately ten years during which time it is surmised that he wrote many
of his works. Of the over eighty writings attributed to him, this textbook offers
excerpts from A True Story, AAn0Oij Sunynuata; The Lover of Lies, ®1A0YELSI|G;
and The Ass, 6 '0Ovog, though it is not certain whether Lucian is the author of this
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last work. In his own day Lucian was very popular. Today his writings continue
to exert influence.

Lykourgos (Lycurgus) of Athens AvkoDpyog 6 ABnvaiog, c. 390-324 BCE.
Lykourgos was one of the ten greatest orators of Athens. Most of his works are
lost, though we have one speech in its entirety, Against Leokrates, and fragments
of others.

Lysias of Syrakousios, Avciag 6 Zupakovaotog, c. 445-380 BCE. Lysias was
an Attic orator and one of the ten greatest of the Attic orators. He was also a
logographer, writing speeches for others. His father, Kephalos, moved to Athens
from the city of Syrakousios, Sikilia, at the invitation of the Athenian general,
Perikles. A resident alien living in Athens, Lysias was nearly killed in 404
when the thirty tyrants ruled Athens. In 403 Lysias wrote a speech attacking
Eratosthenes, one of the Thirty Tyrants.

Menandros (Menander) of Athens, MévavSpog 6 AGnvaiog, c. 342-290 BCE.
Menandros was a comic playwright who wrote 108 comedies. Popular in his
own day, Menandros took first prize at the dramatic games of the Lenaia festival
eight times. Many fragments and one play, almost complete, the Dyskolos, have
survived the ravages of time.

Mimnermos of Kolophon or Smyrna, Mipuveppog ék KoAodp&vog iy Zudpvag, c.
630-600 BCE. A Greek elegiac poet, Mimnermos wrote short polished poetry on a
variety of themes including age, death, and love. He influenced Kallimakhos and
the Alexandrian poets and Properitus and the later Roman poets. Alexandrian
scholars collected his poems into two books. Today only paltry scraps remain. As
is the case with most of the ancients, what little we know of Mimnermos comes
from what we glean from the small bits of his writings that have survived.

Parmenides of Elea, ITapuevidng 6 'EAeatng, c. 500 BCE. Parmenides was a
pre-Socratic philosopher who reasoned that the earth was a sphere and that
sense perception was illusory. Thus the only way to truth was through logic.

Platon (Plato) of Athens, ITAdTwv 6 ABnvaiog, c. 428-424 BCE. Platon was a
student of Sokrates and a philosopher. Best known for his theory of forms and
highly influential in his own day, Plato’s works continue to be read and studied.

Praxilla of Sikyon, IIpa§iAAa Zikvwv c. 451 BCE. Praxilla was a Greek lyric
poet of high renown. Only a few fragments of her work have survived. Antipater
of Thessalonike (c. 15 BCE) lists her as one of the nine immortal tongued female
poets. Aristophanes parodies her in two of his comedies. The famous sculptor
Lysippos (c. 350 BCE) sculpted her in bronze.

Protagoras of Abdera, Thrace, IIipwtayopag, ABénpa, ®pdxn, c.490-420 BCE.
Protagoras was a pre-Socratic philosopher. In his dialogue Protagoras, Plato
writes that Protagoras invented the professional sophist. Protagoras argued that
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it did not matter whether the gods existed—he was an agnostic—that there were
two sides to every question, each opposed to the other; that the soul was nothing
apart from the senses; that everything is true; that all values were relative; and
that man is the “measure of all things, of things that are that they are, and of
things that are not that they are not.” For these views it is said that the Athenians
expelled him from their city and burnt his works in the market-place (Diogenes
Laertius 9. 51-52).

Pythagoras of Samos, II00ayopdag 6 Zdauiog, c. 570-495 BCE. Pythagoras was
a pre-Socratic philosopher who argued that the soul was immortal and after its
death was reborn into another body, either man, animal, or plant, through a
process called metempsychosis, ueteudpvywoig. The only end to this cycle was
to attain purity of intellect and soul.

Sappho of Leshos, Zandw AécBov, c. 630-570 BCE. Born on the island of Lesbos,
Sappho is one of the few women’s voices we have from antiquity. Regarded in
antiquity as the tenth Muse, Sappho and her poetry are widely praised for their
lyrical excellence. Time has taken from us most of what Sappho wrote and left
to us even less information about her life. She is said to have had three brothers.
She writes personal poetry, much of which reflects the love she has for other
women.

Satyros of Kallatis, Xdtvupog KdAAatig, c. 150 BCE. Satyros was a philosopher,
historian, and biographer whose subjects included kings, philosophers, poets,
orators, and statesmen. Fragments of his biography of Euripides were found on
a papyrus scroll at Oxyrhynchus, Egypt in the early 1900s.

Sokrates (Socrates) of Athens, Zwkpdtng 6 ABnvaiog, c. 469-399 BCE. Sokrates
was an Athenian stonemason and carver and very poor. He was accused of
being a sophist and was loved by some and hated by many of the Athenian
people. Early in life Sokrates was intrigued by scientific speculation. He soon
grew skeptical of it and turned his attention to inquiring into the right conduct
of life.

Sophokles (Sophocles) of Athens, ZodokAijg 6 ABnvaiog, c. 497-406 BCE.
Sophokles wrote satyr plays and tragedies. He composed over 120 plays and
seven have survived, the most famous being Oidipous Tyrannos (Oidipous Rex)
and Antigone. He is said to have won twenty-four of the thirty competitions he
entered. Of him it is said that he portrayed people as better than they are in
reality.

Thales of Miletos, ®aAifjg 6 MiAjolog, c. 624 BCE. Thales was a pre-Socratic
philosopher who predicted an eclipse of the sun in 585 BCE and argued that the
universe’s prime element was water.
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Thrasymakhos of Khalkedon, @pacVuayog, Xaikndwv, c. 459400 BCE.
Thrasymakhos was a sophist, who taught that justice is the interest of the
stronger, i.e., that “might makes right.” He is best known as a character in Plato’s
Republic.

Xenophanes of Kolophon, EZevoddvng 6 Koioodwviog, c. 570-478 BCE.
Xenophanes was a pre-Socratic philosopher who criticized Hesiod and Homer,
arguing that their explanation of divine and human affairs was incorrect. He
also criticized the adulation of athletes because wise men were much more
important to society than a champion boxer. Finally he asserted that the gods
were not anthropomorphic but that there was one god who was moral and
motionless, all-knowing and all-powerful.

Xenophon of Athens, Zevod®v 6 ABnvaiog, c. 430-454 BCE. Xenophon was a
historian, military leader, and philosopher. A commander of the ten thousand
who marched against the Persian king, Artaxerxes II, Xenophon recounts the
failed attempt to usurp the Persian throne for Kyros the Younger as well as their
successful journey home in his Anabasis. Xenophon also wrote the Kyropaidia,
which focuses on Kyros the Great. Other works include several Socratic dialogues
and his history, the Hellenika, which picks up where Thoukydides’ history ends.

Appendix XV: Top 250 Most Common Words

ayafdg, ayadn, ayabdov good, noble

fyw, 6w, Ryayov, Rxa, Rynat Rx0nv do, drive, lead; yapw @yw I give thanks
adeAd0Og, adeAdo® o brother

a8kéw, adknow, ndiknoa, Ndiknka, Rdiknuat, EKAONV be unjust, do wrong
ael (aiei) always

AOnvaiog, ABnvaia, AOnvaiov Athenian, of or from Athens

aipéw, aipfiow, ellov (inf. €Aelv), fpnka, fpnuat, NpEdNV take, seize, grab,
capture; (mid.) choose; 6 A0yog aipel it makes sense, it is reasonable

axoLw, akovooual, fKovcea, akNkod, fKovoual, RKoveOnv hear, hear of or
about, listen, heed + gen. or acc. of thing and gen. of person; have a reputation;
KaK®G kovewy to be spoken ill of

aAnORG, aAnBég true
GaAAA but, for

------ , GAAAwV one another, each other
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@AAOG, GAAN, &AAO another, other; AAog dAAO AéyeL one man says one thing;
another says another; Ti) GAA1 elsewhere

dua (prep.) at the same time as + dat.; (adv.) at the same time, at once
audotepog, audotépd, audotepov both

@v (adverb or particle) indicates something hypothetical, non-factual, or with
the indicative something repeated over time

ava (prep.) on, upon, onto + gen. or dat.; up to, throughout + acc.; (adv.) thereon,
thereupon, throughout

avaykn, avaykng n force, necessity, fate
avnp, avdpog 6 man, hushand

&vBpwmog, avOpwrmov 1| 6 human, person
@&log, agia, aglov worthy, deserving + gen.

AgLow, asLwow, Néiwaoa, Néiwka, NEiwpat, NELWONv deem worthy, think fit + x’
in acc. + inf.; expect + X’ in acc. + inf; deem ‘X’ in acc. worthy of ‘y’ in gen.

drag, draca, dmav all, each, every, whole
amo from, away from + gen.
amoBviokw (Ovijokw), droBavéouat, anédavov, té€Bvnka, ------ ) mm———- die, perish

amoéAivut (6AAvuy), GmoAéw, AmwAeca (trans.) or amwAounv (intrans.),
damroAwAsKa (trans.) or AroAwAa (intrans.), ------ e kill, lose; (mid. and intrans.)
die, cease to exist

dpa (pd) and so, therefore, then, in that case
apetn], apetig 1) virtue, excellence

apLdpadg, aprOuod 6 number

apxn, apxic N rule, command; beginning; province

Gpyw, apEw, RpEa, Rpxa, Rpyuat, RpxOnV rule, command; begin + gen.; &pyewv
Ao TV TaTtéPWV to begin with the fathers

avTog, avTh), adTO he, she, it; -self (pred.) —self; (att.) same; (often + dative) T
aUTh 6ol ToLéw I do the same as you do; (adv.) a0ToD there

adwkvéouat, adiopat, aptkounv, ------ , adtyuat, - arrive, reach, come to
BacAevg, BaciAijog (BaotAéwg) 0 king, chief
Biog, Biov o life

BovAouat, BovAncouat, ----- y - , BeBovAnuat, ¢BovAnONnv want, prefer; wish,
be willing
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yap (postpositive) for

ye (enclitic) indeed, in fact, merely, at least

yévog, yéveog (yévoug) 10 race, kind, sort; birth, origin
yil, YA¢ 1 land, earth

yiyvouat (yivopar), yevijoouat, €yevounv, yéyova, yeyévnuat, ------ (&yeviOnv,
in late authors) be, be born, happen, become; ygyovog €0 be well-born, be of
noble-birth

YWYVROKW, yvwoouat, Eyvev, Eyvuka, Eyvwoual, Eyvwodnv know, recognize;
decide + inf.

ypadw, ypayw, Eypava, yéypada, yéypauuat, Eypadnv write
YUVH, yuvaikog 1} woman, wife

8¢ (post-positive; sometimes indicates change of subject; often answers puév)
(conj.) and, but; (adv.) on the other hand

Sel, Senoel, €8énoe(v), 8edénke(v), - y mmm——- it is necessary + inf.; + subj. in
gen. or dat. or acc. + inf., €U €AB¢elv it is necessary to come, 61 T@OV oTPATIWTOV
€A\Oelv or 8&l T01¢ oTpaTIWTALG EAOETY Or 8€l TOUG oTpaTIWTAG EAOELY it is
necessary for the soldiers to come; + gen. there is a need of, 8¢t Twog there is a
need of something; + gen. + inf 8el atpatnyod evpedijvar there is a need of a
generalto be found; + gen. and dat. 8l poi Twvog there is a need to me of something

Selkviul, Seillw (8£Ew), €8e1&a (£8eEn), S£8eLxa, 8€Setyuar, €8eiyOnv show,
display

8ewog, Sewvn, 8ewwov awesome, fearsome, terrible; 8ewvog Aéyewv clever at
speaking

8w, denow, ¢6énoa, 8edénka, Sedénuat, ¢6enOnv want, lack, miss, stand in
need of, want + gen.; long or wish for + gen.; ask for ‘X’ in gen. or acc. from y’ in
gen., ToUto (or ToVTOL) VUV §€opat I ask you for this

81 indeed, in fact, certainly
Sijuog, 8juov o people
8ua through, throughout + gen.; by + gen.; on account of + acc.

Sidwut, wow, Edwka, §€8wka, 8¢douat, £600nV give; allow X’ in dat. or acc. +
inf,, éué (époi) evTLYEELY 818WG you allow me to prosper

Sdikarog, Swkaia, Sikawov just

8ixn, 8ikng 1) custom, usage; judgment; order, right; penalty, sentence; lawsuit
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S0kéw, 80w, £80&a, - , 8€8oyuat, €800V seem, think; seem best, think best
+ inf.; 8okel popoLuov T moAeL dAiokeaOau it seems fated for the city to be
taken; 8okel ¢poi and 8okelv éuol it seems to me

80&a, 60&N¢ 1 expectation, notion, opinion; reputation

Stvauat, Svvrjcopat, ------ y == , 6edvvnuat, EduvnOnv be able, be strong enough
+inf.; be worth

svvauitg, duvaurog (duvdaunog, duvvapewg) | might, strength, power; force,
army

8vo two

gav if

€autod, EavuTiig, Eavtod himself, herself, itself

€yw, ¢uod or pov I, me, mine

£€0€Am (0éAw), £¢0eAow (Berjow), NOEAnca, ROEANKA, ------ g =mn wish, be willing
el (proclitic) if

elui, Eocopar, y , R be, be possible

eluL come, go

elg, uia, &v; £vog, wiég, £vog one

eig or &g (proclitic) to, into, against + acc.

€k (proclitic) from, out of, by + gen.

€xaoTog, £ékaoTn, ékacTtov each

EKATEPOG, EKATEPQ, EKATEPOV each

€kelvog, ékeivn, éketvo (kelvog, keivn, Kevo) that, those; he, she, it, they
EAavw, EAAW, HAaca, EARAaka, EAqAauat, RAAONV or nAGcOnv drive, march
"EAANv, "EAANvog 1| 0 Greek

€uog, ¢urn, ¢uov my

év (proclitic) in, on, at, among + dat.

évavtiog, evavtid, évavtiov opposite + gen. or dat.

éveka (etveka) on account of, for the sake of + gen.

émet after, when, since

émewta thereupon, thereafter, then

émion, upon + gen.; in the time of + gen.; towards + gen.; on, at, next to + dat.; on,
to, against, for + acc.; €’ @ on condition that
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épyov, €pyov 10 deed, task, work; building; €pyov in truth, in deed

épopal (eipopar), épioopal (eiprioopar), POUNV, -, -----, -==-- ask, ask ‘X’ in
acc. about ‘y’ in acc.

épyopat, ¢éAgboopat, ﬁ)\eov (¢A0¢elv), ¢éAnAv0a, ------ B come, go
étepog, £Tépa, Etepov other, another

€T yet, still

€10¢, £teog (¢TOoVG) TO year

e0 well

e0v0vg, evBela, VOV straight, direct

gvpiokw, evpiow, NOPoV, NOPNKaA, NOpNUAL, NOUPEONV find out, discover

Exw (imp. eiyov), £€w or oxfow, £éoyov, EéoxnKa, -£oynuat, ------ have, hold,;
(+ adv) be, kaA@®dg £xewv be well; @8e &xel it is like so; be able + inf. (often
impersonal); hinder, prevent, €¢xw avTov TabTta ur) moileltv I keep him from
doing these things; (mid.) cleave, cling to + gen.; (mid.) be near or border + gen.;
€X0uevov éoTL there belongs + gen.

¢aw (Ciig, i), (now, éfnoa, E{nka, ------ ) mm——— live, breathe, be full of life
Z&evg, ALOG 0 Zeus
i} or, than

nyéouat, nyfjoouatr, nynoaunv, ------ , Qynuay, qyndnv lead, believe; lead,
command + dat.; lead ‘X’ in gen. for ‘y’ in dat., nyetrat nuiv xopo® she leads our
dance; rule, have dominion + gen.

i8én already, by this time, now

KW, REw, , , y have come, be present
Nuépa, Nuépag n day

0dAacca (Odratta), Bardoong iy sea

0eog, BeoD 1 0 god, goddess, deity

i8Log, idia, i8Lov one’s own; one’s self; idin personally, privately, for one’s own

self

iepdg, iepa, tepov holy; (n. in sg.) temple; (n. in pl.) sacrifices

inuy, -fjow, -NKa, -€ika, -elpat, -i0nv release, hurl, send; (mid.) hasten
tva in order that, so that, where

inmevg, inmiog (Lmméwg) 6 knight, cavalryman; horseman, rider
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inmog, inmtov 1 0 horse; (fem.) cavalry
ioog, ion, ioov equal, as many as; similar to + dat.

iotnuy, otiow, €éotnoa (trans.) or €otnv (intrans.), éoTnka (intrans.), éoTapat,
€01a0nv stand; make stand, place

kaBiotnut (iotnui, otnow, €otnoa (trans.) or €otnv (intrans.), €oTnka
(intrans.), €otauat, £€otdOnv) (trans.) appoint, establish, put into a state;
(intrans.) be established, be appointed, enter into a state

Kadi (conj.) and; (adv.) even, also, merely, indeed; (after duorog, icog, 6 avLTOG) as
Karpog, karpo® 0 right moment, critical time, opportunity

KaKOG, KaKr, Kakov bad, evil, cowardly

KAALw, KAAEW, EKAAEoO, KEKANKA, KEKANUAL, EKANONV call

KAAGG, KaAn, KaAGV beautiful, noble, good

Katd (prep.) down from + gen.; down toward + gen.; under + gen.; against + gen.;
during + acc.; throughout + acc.; by, according to + acc.; ka®’ & according, just as;
(adv.) as, just as

Kelpat, keioopat, ) R ) lie

KEAEVW, KEAEVLOW, £KEAELOO, KEKEAELKO, KekE€Aevoual, ¢€keAevoOnv bid,
order, command; ask; urge, encourage; order ‘X’ in dat. or in acc. + inf.; give the
order to, keAeveL owlewv he gives the order to save

KOLVOG, KOWwN, Kowov shared, common; €k To0 kowvoD shared in common; (n.)
TO KOLVOV the state

KPUTEW, KPATI oW, éKpaTtnoa, - y - , EkpatOnv be strong, powerful, rule
+ gen.

AauBavew, Aqpopat, Erapov, eiAnoa, eiAnuuat, EAeONV take, receive; capture

Aéyw, £péw or AéEw, elmov or EAe€a, eipnka, eipnuat or AéAeyuat, EAéx0nv or
EppnOnv say, tell, speak; (personal) vécov Aéyetat €xewv 6 Kapupoong Kambyses
is said to have an illness; (impers.) vécov Aéyetal éxewv Kaupoony it is said that
Kambyses has an illness

Adyog, Adyov 0 word, speech, story; reason, account; value, esteem, talk,
conversation; T AOyw for the sake of argument, in word, i.e., falsely; €v A0yw in
the rank of: katé Adyov according to the value or esteem

AoLmtog, Aowmy, AoLmtov left, remaining
uaAlota especially, most; (with numbers) about

udAAov more, rather
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uavldvw, padicopat, énabov, uepadnka, ------ y =mmm- learn; learn to, learn how
to + inf.; understand

uaxn, uaxng n battle
uéyag, ueydain, uéya big, great

UéAAW, peAAjow, ¢uéAAnca, ------ y = y == be about to, be going to; be likely to
+1inf. (fut. inf. in Attic)

uév (post-positive; often looks forward to 8¢ to create contrast or parallelism) on
the one hand; 6 uév ... 0 8¢ the one. .. the other; ot uév...oi 8¢ some... others

uévtol indeed, to be sure, however

uépog, uépeog (népovg) t6 share, portion, part; limb; one’s turn

uéoog, uéon, uécov middle, middle of + gen.; €¢ uéoov in common, altogether
ueta with + gen; after + acc.; (adv.) after, next

uéxprup to, until + gen.; ué€xpt tovTOL Mmeanwhile

un (mostly found in hypothetical contexts) no, not, lest

unéé (mostly found in hypothetical contexts) and . . . not

undeig, undeuia, undév; undévog, undepiag, undévog (mostly found in
hypothetical contexts) no one, nothing

unv, unvog 6 month; (adv.) truly, surely

ufite (mostly found in hypothetical contexts) neither, ufte . . . ufte neither
..nor

unTp, untépog (UNTPo6c) N mother

ULKPOG, HKPA, pkpov small, little, short

uoévog, uévn, uévov only, sole, alone, solitary; one
vnig (vadg), vedg (vewg) iy ship

véog, véd, véov new, fresh, young; strange, unexpected

vouifw, voutéw, évouloa, vevouka, vevopopat, évouicdnv believe, think,
have the custom of, hold as custom

vouog, vopou 0 law, custom
vOv now

0, 11, 76 (proclitic, 0, N, o, ai) the; my, your, his, her; our, your, their; (used with
abstract nouns, with names of famous or important people, and to generalize),
ot vBpwmot, people



Appendices

08¢, N6¢, T08¢ he, she, it; this, these; the following; Ti|8¢€ here, thus, in the following
way

oi8a (inf. ei8é¢van), eicouat, , , y know, think; know how to + inf.

oiopat or oipat, oifcouat, Goaunv, - y == , WOV think, suppose, believe

olog, oid, olov such, such a kind; ol6g ¢ iy I am able, I am of such a kind to +
inf.; otov or ota how, like, as, because

0Alyog, OALyn, 0ALyov few, little, small
0A0¢, 6An, 6Aov whole, entire
duowog, ouoia, duorov like, resembling + dat.

OUOAOYEW, OUOAOYOW, WUOAGYNGA, WUOAGYNKA, WUOAGYnuAL, ®uoAoyROnv
speak together; agree; admit

évoua, 6vopatog to name
0mwg so that, in order that; how; whenever

opdw (imp. émpaov), 6Youat, eidov (inf. i8eiv), £0paka or Enpaka, EHpapat
or Guuat, GOOnv see

0p00g, 0pON, 0p0O0V straight, correct, proper

0¢, |, 6 who, whose, whom; which, that; § by which way, just as; €v ¢ while; £ 6
until

dc0¢, 6on, 6oov so many, as many as; 66w in so far as; to the degree that; 66ov
as far as; €m’ 66ov how far, to how great an extent

do71LG, fITLG, 6 TL Whoever, whatever
6tav (6te + &v) whenever

o0te when

07U that, because

0V, 00K, oVUYy (proclitic; mostly found in factual contexts; use ovk if the word
that comes after starts with a smooth breathing; use o0y if the word that comes
after starts with a rough breathing; if the word starts with a consonant, use o0)
no, not

00&¢ (mostly found in factual contexts) and not, but not, not even

008¢ig, ovdeuia, 008£v; 0VE€VOG, 008euLAGg, 0V8€Vog (mostly found in factual
contexts) no one, nothing

oUv then, therefore; really, certainly
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o071e (mostly found in factual contexts) and not; neither; obte . . . 00T€ neither
. nor

oUtog, abtn, T007T0 he, she, it; this, these; tavTn here, there, where, in this way
00TWG (00TW) in this way, such, so

nafog, maBeog (TdBovg) T0 suffering; experience; passion; emotion

maig, matd0g 1 o child

maAw back

mavv perfectly, verily, by all means

mapd from + gen.; beside + dat.; to, toward + acc.; contrary to + acc.

mapeLuL be near, be present; (imper.) be possible

TAPELUL g0 in, enter; pass by

Tapéxw (Exw, €Ew or oxnow, €6Yov, EéoxnNKa, -Eoxnuat, ------ ) furnish, hand
over; supply; cause; allow, grant; be allowed, Tapéyxeu it is allowed

néig, mioa, wawv all, each, every, whole
TAcyKw, Teicouat, Emadov, mémovoa, ----- R suffer, have done to one
natnp, Tatpog o father

neifw, meiow, Emelca, mémeka, TENELoUAL, £meiodnv persuade; (mid. or pass.)
listen to, obey + dat. or gen.

TEUTW, TEpw, Emeuda, Témouda, TEmeuuat, EréudOnv send

mepi about, concerning + gen; around, concerning + dat.; around, concerning +
acc.

TAEL0TOG, TAELOTN, TAELOTOV Most, greatest, largest
TA00¢, TA0e0g (TA00VC) TO great number, multitude; sum

TOLEW, TOUjow, €moinoa, memoinka, memoinuat, ¢mowdOnv do, make, cause;
(mid.) consider, mept moAAoD moreicOar to consider important; €v € adpd
moLelv to make light of; kaxké oLV avTOV to do harm to him; o08éva Adyov
TOLELV to consider ‘X’ in gen. of no account; make a poem, compose

TOAEULOG, TOAENLA, TTOAEULOV hostile
TOAENOG, TOAEHOV O war

TTOALG, TOALOG (TTOANOG, TOAEWC) 1| City
TTOAVG, TOAAN], TOAV much, many

motaudg, motauod 0 river
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mtote (enclitic) at some time, once, ever
npdyua, tpdyuatog té matter, thing, affair; problem

TPATTW (TMphocw, mpHocw), Tpaiw, E€pmafa, mémpdya or mEmMpyd,
nénpayual, EnpayxOnv do, make, fare; pass through; exact payment of ‘X’ in
acc. from ‘y’ in acc.; ToAAQ TpdtTeLv to be a busybody, to make trouble; KaK®g
npdtew to fare badly, fail, suffer;

mpiv (conj.) before, mpiv (i}) avTovg Tépupat Tadta before they sent these things
1tpo (prep.) before, in front of + gen; on behalf of + gen.

npog (prep.) facing + gen.; from + gen.; in the eyes of + gen.; by + gen.; at, near +
dat.; in addition + dat.; towards + acc.; against + acc.; in regard to + acc.; (adv.)
additionally, in addition

TPOTEPOG, TPOTEPQ, TPOTEPOV prior, before, sooner
TPKTOG, TPWTN, TPOTOV first, for the present, just now
OS¢ how

OKOTéW, OKOTNOW, €0KOTTNOA, - , €0KOTNUAL or €oKeupAL, ------ look at;
examine; consider, contemplate

60g, oN, 6OV your
oTpaTNYOG, aTpaTnyoD 0 general
6V, 60D 0T GOV you, you, yours

cuvuBaive (Baivw, Briooupat, €pnv, BéPnka, BEPapar, ERadnv) stand with
feet together; come together; come to an agreement, come to terms; meet + dat.;
(impers.) come to pass, happen

oLV (§Uv) with, with help of + dat.

0OELG, 0OEa; cOEWV (COOV), cOEwV (0DWV) they, them, theirs

ocua, cwuatog to body

Tayvg, Taxela, ToyL swift

7€ (enclitic and postpositive) and; t€ . . . € both. .. and

TE(Y0G, Tei)XEOG (TELYOVLG) TO wall; (pl.) stronghold

TéAog, TéAeog (TéAovg) T0 end, boundary; powers; office; (acc.) finally
TiONUL Onow, €0nka, T€0nka, TéBeLnaL, €TEONV put, place; make, cause

TLG, TL (pronoun) anyone, anything; someone, something; (adjective) some, any,
a, a certain

Tig, Ti (adjective or pronoun) who, what, which, why
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Toivvuv then, therefore

ToLoDTOG, TOLAUTN, TOLODTO Of such a kind or sort
TOTOG, TOTTOV 0 place, spot

T0060070G, TOGAVTN, TOGOVTO SO much, so many
TOTE at that time, then

TPELG, oi, ai; Tpia Td three

TPOTOG, TPOTTOL 0 way, manner, turn; (pl.) character

TUYYXAVW, TEVEoUAL, ETUYOV, TETUXNKA, - y - happen + suppl. participle,
Tuyyavel BaAwv he happens to strike; meet + gen.; obtain + gen.; hit the mark,
strike + gen.; succeed

vidg, viod o0 son, child

OTapXw (Gpxw, dpEw, RPEa, RPXa, RPyuat, fpxOnv) be; be sufficient; begin +
gen.; (impers.) be allowed, be possible

UTEP above, over + gen.; on behalf of + gen.; over, above, beyond +acc.
UTO by + gen.; under + gen., dat., or acc.; subject to + dat.; during + acc.
voTtepog, LaTépa, DoTepov after, later

daivw, davéw, édnva, Tédayka or TEGNVa, TEGacuat, EdpavOnv or Epavnv
show, reveal; (pass.) come to light, appear

dépw, oiow, Rveyka or fjveykov, évipvoxa, éviveyuar, NvéxOnv bring, bear,
carry; endure; (mid.) win; 10 8ikalov dépeL as justice brings about, as is just

devyw, deviouat, Edvyov, TEdevya, ------ y =m--- flee; be banished; be in exile; be
a defendant

onui, onow, éonoa, ------ y == y =mm- say, affirm, assert

didog, diAn, dirov friendly, kind, well-disposed + dat.; (n.) friend
dVoLg, dvoLog (dvonog, dVoew) N\ nature

Xeip, xeLpog 1) (dat pl. xepoiv) hand; force, army

xpaouatr, yproouat, €xpnoaunv, ------ , Kéxpnuay, &xpnoednv use, employ,
experience + dat.

xpf (inf. xpfAvaw < xpn + elvay; imp. €xpiv or xpiv < xpn + Rv; fut. xproey),
xpiiotat (xpn + €otaw) it is necessary + inf.

xphiua, xpripatog 1o thing; (pl.) goods, money, property

XPOVvog, xpovov 0 time
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Xwpa, xwpag N\ land, country
Yoxn, Yuxig n life, soul, spirit
® (precedes a noun, marks for the vocative case, often not translated) oh

g (proclitic) (conj.) as, how, when; (conj. + indicative) since, because; (conj. +
optative or subjunctive) in order that; (conj. + indirect statement) that; (adv.) so,
thus; (adv. + superlative) as “x” as possible; (adv. + numbers) about, nearly

wOomep as, as if

wote and so, such that, with the result that







